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Jogszabályok

A Kormány
242/2007. (IX. 21.) Korm.

rendelete
az N.SIS informatikai központ feladatait ellátó szerv

kijelölésérõl, a SIS-be történõ adatbevitel
elrendelésének és végrehajtásának,

valamint az N.SIS Hivatal és a SIRENE Iroda
technikai és adminisztratív feladatai ellátásának

részletes szabályairól

A Kormány az Alkotmány 35. §-a (1) bekezdésének
b) pontjában meghatározott feladatkörében, a Schengeni
Végrehajtási Egyezmény keretében történõ együttmûkö-
désrõl és információcserérõl szóló 2007. évi CV. törvény
45. §-ának (1) bekezdésében, a polgárok személyi adatai-
nak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI.
törvény 47. §-a (1) bekezdésének a) pontjában, valamint a
külföldre utazásról szóló 1998. évi XII. törvény 41. §-ának
(1) bekezdésében foglalt felhatalmazás alapján a követke-
zõket rendeli el:

1. §

A Kormány az N.SIS informatikai központ feladatait el-
látó szervként a Közigazgatási és Elektronikus Közszol-
gáltatások Központi Hivatalát (a továbbiakban: N.SIS Hi-
vatal) jelöli ki.

Értelmezõ rendelkezések

2. §

E rendelet alkalmazásában
a) automatikus figyelmeztetõ jelzéselhelyezés: a Schen-

geni Végrehajtási Egyezmény keretében történõ együtt-
mûködésrõl és információcserérõl szóló törvény (a továb-
biakban: SIS törvény) 11. §-a szerinti adatok elektronikus
úton történõ továbbítása az érintett szakrendszerekbõl az
N.SIS Hivatalhoz,

b) szakrendszer: a SIS törvény 11. §-ában felsorolt ha-
tósági nyilvántartások valamelyikének részeként mûködõ,
az N.SIS-tõl elkülönült informatikai rendszer, amely az
N.SIS-szel adatkapcsolatban van,

c) schengeni azonosító kód: az N.SIS által képzett, a fi-
gyelmeztetõ jelzést azonosító kód,

d) találat: ha az N.SIS-ben elhelyezett figyelmeztetõ
jelzés szerinti személy vagy tárgy azonos a lekérdezés
alapjául szolgáló személlyel vagy tárggyal,

e) többszörös figyelmeztetõ jelzés: ugyanarra a sze-
mélyre vagy jármûre vonatkozóan egy vagy több SIS-t
alkalmazó állam által elhelyezett több figyelmeztetõ
jelzés.

I. AZ N.SIS HIVATAL

Az N.SIS Hivatal feladatai

3. §

Az N.SIS Hivatal az N.SIS folyamatos mûködése tech-
nikai és személyi feltételeinek biztosítása érdekében

a) megtervezi, kialakítja, fenntartja és mûködteti a
kommunikációs infrastruktúrát, és az annak hibája esetén
használható kommunikációs utakat,

b) kialakítja és mûködteti az N.SIS, a SIS-t alkalmazó
államok rendszerei és a központi SIS közötti titkosított in-
formáció átvitelt biztosító zárt célú informatikai hálózat
végpontja közötti kapcsolatot,

c) biztosítja az N.SIS-t mûködtetõ személyzet adatbiz-
tonsági és adatvédelmi oktatását.

4. §

(1) A SIS törvény 4. §-ának (3) bekezdésében,
17. §-ában és 20. §-ának (1) bekezdésében feljogosított
szerveknek a SIS adatbázishoz történõ hozzáférést az
N.SIS Hivatal elektronikus úton

a) rendszer-rendszer kapcsolat útján, vagy ennek hiá-
nyában

b) az erre a célra kialakított felhasználói felületen ke-
resztül
biztosítja.

(2) Az N.SIS Hivatal a SIS-szel kapcsolatos felada-
tait – arra alkalmas – informatikai rendszer támogatása
nélkül ellátó szerv tekintetében biztosítja

a) a szükséges felhasználói felületet és informatikai tá-
mogatást a lekérdezések megfogalmazásához, és a lekér-
dezés továbbítását az N.SIS-nek,

b) a szükséges felhasználói felületet az N.SIS-bõl érke-
zõ, a lekérdezésekre adott válaszok megjelenítéséhez.

(3) Az N.SIS Hivatal a SIS és az N.SIS közötti kapcsolat
biztosítása céljából a szakrendszerek és a SIRENE Iroda
elektronikus adattovábbítása tekintetében

a) fogadja, ellenõrzi, szükség szerint átalakítja és
megküldi a SIS-nek a beérkezõ figyelmeztetõ jelzések,
valamint a megjelölések elhelyezését, módosítását, törlését,

b) fogadja, és formailag ellenõrzi a figyelmeztetõ jelzé-
sek lekérdezését,

c) megküldi az N.SIS-bõl érkezõ, a lekérdezésekre
adott válaszokat,

d) fogadja, szükség szerint átalakítja és továbbítja a
SIS-tõl érkezõ technikai üzeneteket.

5. §

A SIS és az N.SIS közötti kapcsolat biztosítása során az
N.SIS Hivatal

a) kezeli a SIS üzeneteinek megfelelõ továbbításához
szükséges információkat tartalmazó technikai nyilvántartást,
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b) létrehozza az üzenetközvetítéshez szükséges techni-
kai azonosítót, azokkal az üzeneteket kiegészíti,

c) nyilvántartja a végrehajtott adattovábbítás technikai
információját,

d) gyûjti és feldolgozza az N.SIS mûködését jellemzõ
statisztikai adatokat,

e) meghozza és alkalmazza a szükséges személyi, ad-
minisztratív, fizikai, kommunikációs és informatikai biz-
tonsági intézkedéseket.

Jogosultság-nyilvántartás vezetése

6. §

(1) Az N.SIS-hez a 4. § (1) bekezdésének a) pontja sze-
rint hozzáférõ szervezet nyilvántartja a SIS-ben adatkeze-
lési mûvelet elvégzésére jogosultakat.

(2) A 4. § (1) bekezdésének b) pontja szerinti hozzáférés
esetében a jogosultsági nyilvántartást az N.SIS Hivatal
vezeti.

(3) Az N.SIS-hez hozzáférési jogosultsággal rendelke-
zõ szerv a rendszer-rendszer kapcsolat útján kezdeménye-
zett adatkezelési mûveletek során a szakrendszer nevét,
azonosítóját, valamint az adatkezelési mûveletet végzõ
személy jogosultság-azonosítóját köteles átadni az N.SIS
Hivatal részére.

7. §

(1) A jogosultság-nyilvántartást vezetõ szervek az aláb-
bi adatokat kezelik:

a) a szakrendszer nevét, azonosítóját,
b) a szakrendszer adatkezelõjének nevét,
c) a lekérdezési jogosultsággal rendelkezõ szervezet

nevét, azonosítóját,
d) az adatkezelési mûveletet végzõ személy nevét és jo-

gosultság-azonosítóját.

(2) A jogosultsági nyilvántartásból adatot igényelhet
a) a SIS törvény 17. §-ában meghatározott szerv és a

SIRENE Iroda a rájuk vonatkozó adatok tekintetében,
b) az adatvédelmi biztos a SIS törvény 20. §-ában meg-

határozott feladata ellátásához.

Napló

8. §

(1) Az N.SIS Hivatal a lekérdezés jogszerûségének biz-
tosítása, az adatfeldolgozás jogszerûségének figyelemmel
kísérése, az önellenõrzés, valamint az adatok sértetlensé-
gének és biztonságának szavatolása érdekében a SIS-ben,
valamint az N.SIS-ben történõ elektronikus adatcserérõl és
adatkezelési mûveletrõl elektronikus nyilvántartást
(a továbbiakban: napló) vezet.

(2) A napló a tárgyakra vonatkozóan az alábbi adatokat
tartalmazza:

a) a tárgy azonosítóját,
b) az adatbevitel, -módosítás, -törlés tényét és idõpont-

ját,
c) az adatbevitelt, -módosítást vagy -törlést elrendelõ

szerv megnevezését és az intézkedés jogalapját, valamint
az intézkedést végrehajtó személy jogosultság azonosító-
ját,

d) a kiegészítõ információkat szolgáltató szerv megne-
vezését, valamint a szolgáltatott adatok körét,

e) az adatkezelõ nyilvántartási azonosítóját,
f) a továbbított adatok körét, az adattovábbítás célját és

jogalapját,
g) az adatigénylõ megnevezését,
h) az adattovábbítás idõpontját.

(3) A SIS törvény 18. §-ának (7) bekezdésében megha-
tározott megõrzési idõt

a) a SIS-be történõ adatbevitel, adatmódosítás és adat-
törlés esetében a törlés,

b) az adattovábbítások esetében a lekérdezés
idõpontjától kell számítani.

Adatbiztonság, adatvédelem

9. §

Az N.SIS Hivatal a tevékenységével összefüggõ adat-
biztonsági és adatvédelmi követelmények betartása érde-
kében megfelelõ képzést biztosít az adatbiztonságról és az
adatvédelmi szabályokról az N.SIS Hivatal munkatársai,
valamint a SIS-hez hozzáférési joggal rendelkezõ szemé-
lyek részére. A képzés megszervezésérõl az N.SIS Hivatal
vezetõje gondoskodik.

II. A SIRENE IRODA FELADATAI

10. §

A SIRENE Iroda
a) az N.SIS Hivatal közremûködésével biztosítja a ma-

gyar SIRENE Iroda és a többi SIS-t alkalmazó állam
SIRENE Irodái közötti adatcsere informatikai hálózati fel-
tételrendszerét,

b) a kiegészítõ információk cseréje, a figyelmeztetõ jel-
zéshez csatolt megjelölés elhelyezése, a találat kezelése,
valamint a többszörös figyelmeztetõ jelzéselhelyezések
elkerülése érdekében közvetlenül kapcsolatot tart a SIS-t
alkalmazó államok SIRENE Irodáival,

c) ellenõrzi a figyelmeztetõ jelzés elhelyezése céljából
adattovábbításra kötelezett szerv (a továbbiakban: adat-
továbbításra kötelezett szerv) által az N.SIS-be elhelyezni
kívánt adat minõségét,

940 GAZDASÁGI KÖZLÖNY 10. szám



d) nyilvántartást vezet, illetve az arra jogosultnak tájé-
koztatást ad a kiegészítõ információkról,

e) fogadja és a személyes adatok védelmérõl és a közér-
dekû adatok nyilvánosságáról szóló 1992. évi LXIII. tör-
vény (a továbbiakban: Avtv.) rendelkezéseivel összhang-
ban megválaszolja a SIS törvény 18. §-ának (5) bekezdése,
valamint 19. §-ának (1) bekezdése szerinti állampolgári
megkereséseket,

f) biztosítja az irányadó adatbiztonsági és adatvédelmi
elõírások megtartását, valamint a SIRENE Iroda személy-
zetének adatbiztonsági és adatvédelmi oktatását,

g) meghozza és alkalmazza a szükséges személyi, ad-
minisztratív, fizikai, kommunikációs és informatikai biz-
tonsági intézkedéseket,

h) gondoskodik az éves találati statisztika elkészítésérõl.

11. §

(1) Az érintett személy a SIS törvény 19. §-ának (1) be-
kezdése szerinti kérelmét bármely rendõrkapitányságon
vagy magyar külképviseleten személyesen – a külön ren-
deletben meghatározott formanyomtatványon – terjeszthe-
ti elõ. A kérelmet az azt átvevõ rendõrkapitányság vagy
külképviselet öt napon belül köteles továbbítani a
SIRENE Irodához.

(2) A SIRENE Iroda – az Avtv. irányadó rendelkezései-
vel összhangban – a SIS törvény 19. §-ának (1) bekezdése
szerint tájékoztatást ad, vagy megtagadja azt.

(3) Ha a kérelmet valamely SIS-t alkalmazó külföldi ál-
lam SIRENE Irodájának kell megküldeni, a SIRENE Iroda
eziránt a kérelem beérkezésétõl számított öt napon belül
intézkedik. A SIRENE Iroda a válasz alapján haladéktala-
nul közli az érintett személlyel a tájékoztatást, vagy a tájé-
koztatás megtagadásának tényét és jogalapját.

12. §

A SIRENE Iroda az általa végzett elektronikus adatcse-
rérõl és adatkezelési mûveletrõl a 8. §-ban meghatározott
célból és tartalommal naplót vezet.

III. A FIGYELMEZTETÕ JELZÉS ELHELYEZÉSE,
TÖRLÉSE

A figyelmeztetõ jelzés elhelyezése elõtti ellenõrzés,
adattovábbítás

13. §

(1) A SIRENE Iroda az adatoknak az N.SIS Hivatalhoz
történõ továbbítását megelõzõen ellenõrzést végez az

N.SIS-ben a többszörös figyelmeztetõ jelzéselhelyezés el-
kerülése céljából.

(2) Az automatikus figyelmeztetõ jelzéselhelyezés elõtt
a többszörös figyelmeztetõ jelzéselhelyezés elkerülése ér-
dekében a szakrendszer saját nyilvántartásában ellenõrzi,
hogy történt-e már figyelmeztetõ jelzéselhelyezés az adott
okmányra, hatósági jelzésre.

(3) Ha a figyelmeztetõ jelzés elhelyezés kezdeményezé-
se megtörténik, az N.SIS Hivatal továbbítja a szakrend-
szernek, illetõleg elektronikus úton a SIRENE Irodának az
N.SIS által képzett schengeni azonosító kódot, amelyet a
szakrendszer az okmány adatai között nyilvántart.

(4) Az N.SIS Hivatal az N.SIS-be továbbítja a szakrend-
szerbõl közvetlenül vagy a SIRENE Iroda által elektroni-
kus úton megküldött adatokat.

(5) Az N.SIS Hivatal a személyekre, valamint a jármû-
vekre az N.SIS-be továbbított figyelmeztetõ jelzések ese-
tében, többszörös figyelmeztetõ jelzéselhelyezés észlelé-
sekor haladéktalanul értesíti az érintett szakrendszert és a
SIRENE Irodát.

(6) Ha a figyelmeztetõ jelzés nem helyezhetõ el az
N.SIS-ben, az N.SIS Hivatal továbbítja a szakrendszernek,
illetõleg elektronikus úton a SIRENE Irodának – a schen-
geni azonosító kódot tartalmazó – N.SIS által küldött hiba-
üzenetet.

(7) Hibaüzenet esetén – ha az nem többszörös figyel-
meztetõ jelzéselhelyezésre vonatkozik – a szakrendszer,
illetõleg a SIRENE Iroda elektronikus úton kezeli a hibát,
és a figyelmeztetõ jelzés elhelyezését ismét kezdemé-
nyezi.

A figyelmeztetõ jelzések végrehajtási sorrendje

14. §

(1) A személyre vonatkozó figyelmeztetõ jelzésekhez
kapcsolódó intézkedések végrehajtási sorrendje a követ-
kezõ:

a) (ideiglenes) átadási vagy (ideiglenes) kiadatási letar-
tóztatás céljából tett intézkedés [SIS törvény 5. § (1) bek.
a) pont],

b) a schengeni államokba történõ beutazás és tartózko-
dás tilalmának végrehajtása érdekében tett idegenrendé-
szeti intézkedés [SIS törvény 5. § (1) bek. e) pont],

c) védelem alá helyezés [SIS törvény 5. § (1) bek.
b) pont],

d) leplezett figyelés [SIS törvény 5. § (1) bek. f) pont],
e) a SIS-t alkalmazó külföldi állam által kért célzott el-

lenõrzés,
f) tartózkodási hely közlése [SIS törvény 5. § (1) bek.

b)–d) pont].
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(2) A jármûre vonatkozó figyelmeztetõ jelzésekhez
kapcsolódó intézkedések végrehajtási sorrendje a követ-
kezõ:

a) leplezett figyelés [SIS törvény 5. § (1) bek. f) pont],
b) a SIS-t alkalmazó külföldi állam által elhelyezett

célzott ellenõrzés, valamint
c) lefoglalás [SIS törvény 5. § (1) bek. g) pont].

(3) Ha az (1) bekezdés a) pontja alapján elhelyezett fi-
gyelmeztetõ jelzéshez a 20. § (2) bekezdése szerint megje-
lölést csatolnak, akkor az (1) bekezdés f) pontja szerinti in-
tézkedést kell végrehajtani. Ebben az esetben az (1) bekez-
dés f) pontja szerinti intézkedés a végrehajtási sorrend
szempontjából az (1) bekezdés a) pontja szerinti intézke-
désnek felel meg.

(4) Az (1) bekezdés e) pontja, valamint a (2) bekezdés
b) pontja alapján elhelyezett figyelmeztetõ jelzés a Ma-
gyar Köztársaság területén nem hajtható végre. Az (1) be-
kezdés e) pontja helyett – találat esetén – az (1) bekezdés
d) pontja szerinti intézkedést, a (2) bekezdés b) pontja he-
lyett pedig a (2) bekezdés a) pontja szerinti intézkedést
kell végrehajtani.

(5) Egy személyre, illetve egy jármûre vonatkozóan
SIS-t alkalmazó államonként csak egy figyelmeztetõ jel-
zés helyezhetõ el a SIS-be. Ha egy idõben több adattováb-
bításra kötelezett szerv azonos személyre vonatkozóan,
több különbözõ figyelmeztetõ jelzés elhelyezése céljából
továbbít adatot, a SIRENE Iroda az (1), illetve a (2) bekez-
désben meghatározott sorrendnek megfelelõen helyezi el a
sorrend szerint elõbb álló figyelmeztetõ jelzést. A sorrend-
ben hátrébb álló figyelmeztetõ jelzés elhelyezése céljából
továbbított adatokat a SIRENE Iroda elektronikus módon
tárolja, és errõl nyilvántartást vezet. A nyilvántartásba vé-
telrõl értesíti az adattovábbításra kötelezett szervet.

(6) Ha az érintett személyre vagy jármûre vonatkozóan
korábban elhelyezett figyelmeztetõ jelzést törlik a SIS-bõl,
a SIRENE Iroda az (5) bekezdés szerint tárolt adatok alap-
ján – ha a figyelmeztetõ jelzés elhelyezésének feltételei to-
vábbra is fennállnak – az (1), illetve a (2) bekezdésben
meghatározott sorrend szerint következõ figyelmeztetõ
jelzést helyezi el, és ezzel egyidejûleg a figyelmeztetõ jel-
zéshez kapcsolódó adatokat az (5) bekezdés szerinti nyil-
vántartásból törli. A SIRENE Iroda errõl értesíti az adatto-
vábbításra kötelezett szervet.

Figyelmeztetõ jelzések összeegyeztethetõsége

15. §

(1) Ha a figyelmeztetõ jelzés elhelyezése során megálla-
pítják, hogy a SIS-ben már szerepel egy olyan személy, aki
ugyanolyan, kötelezõen megadandó személyi adatokkal
(családi név, utónév, születési idõ) rendelkezik, a figyel-

meztetõ jelzés jóváhagyása elõtt a SIRENE Iroda egyeztet
a figyelmeztetõ jelzést kiadó SIS-t alkalmazó külföldi ál-
lam SIRENE Irodájával annak tisztázása érdekében, hogy
a figyelmeztetõ jelzés ugyanarra a személyre vonatko-
zik-e.

(2) Ha a SIS-ben korábban elhelyezett, valamint a
SIS-ben való elhelyezés céljából a SIRENE Irodának
megküldött figyelmeztetõ jelzés (a továbbiakban: új
figyelmeztetõ jelzés) adatai két különbözõ személyre
vonatkoznak, a SIRENE Iroda az új figyelmeztetõ jel-
zést elhelyezi.

(3) A SIRENE Iroda abban az esetben is elhelyezi az új
figyelmeztetõ jelzést, ha az (1) bekezdés szerinti adatok
ugyanarra a személyre vonatkoznak, és az új figyelmeztetõ
jelzés összeegyeztethetõ a SIS-ben korábban elhelyezett
figyelmeztetõ jelzéssel.

(4) A 14. § (1) bekezdése szerinti intézkedés céljából el-
helyezett figyelmeztetõ jelzések a következõk szerint
egyeztethetõk össze egymással:

a) a 14. § (1) bekezdésének a) pontja szerinti figyel-
meztetõ jelzés összeegyeztethetõ a 14. § (1) bekezdésének
b), c) és f) pontja szerinti figyelmeztetõ jelzéssel,

b) a 14. § (1) bekezdésének b) pontja szerinti figyel-
meztetõ jelzés nem egyeztethetõ össze a 14. § (1) bekezdé-
sének c)–f) pontja szerinti figyelmeztetõ jelzéssel,

c) a 14. § (1) bekezdésének c) pontja szerinti figyel-
meztetõ jelzés összeegyeztethetõ a 14. § (1) bekezdésének
f) pontja szerinti figyelmeztetõ jelzéssel is, de nem egyez-
tethetõ össze a 14. § (1) bekezdésének d) és e) pontja sze-
rinti figyelmeztetõ jelzésekkel,

d) a 14. § (1) bekezdésének d) és e) pontja szerinti fi-
gyelmezetõ jelzések egymással sem egyeztethetõk össze,
továbbá nem egyeztethetõk össze a 14. § (1) bekezdésének
f) pontja szerinti figyelmeztetõ jelzéssel.

(5) Ha az érintett személlyel szemben már egy SIS-t al-
kalmazó külföldi állam helyezett el figyelmeztetõ jelzést,
és ezt követõen az adattovábbításra kötelezett szerv által
továbbított adatoknak megfelelõ figyelmeztetõ jelzés, a
(4) bekezdésre tekintettel, nem helyezhetõ el a SIS-ben, a
SIRENE Iroda – a (6) és a (7) bekezdésben foglalt eset ki-
vételével – az újabb figyelmeztetõ jelzést nem helyezi el,
hanem az adatokat elektronikus módon tárolja, és errõl,
valamint minden, az érintett személyre vonatkozó további
figyelmeztetõ jelzés elhelyezésére vonatkozó megkeresés-
rõl nyilvántartást vezet.

(6) Ha az adattovábbításra kötelezett szerv által továb-
bított adatoknak megfelelõ figyelmeztetõ jelzés a 14. §
(1) bekezdésében meghatározott sorrendben megelõzi a
SIS-t alkalmazó külföldi állam által korábban elhelyezett
figyelmeztetõ jelzést, akkor a SIRENE Iroda a magyar fi-
gyelmeztetõ jelzés SIS-ben történõ elhelyezése érdekében
egyeztetést kezdeményez a figyelmeztetõ jelzést korábban
elhelyezõ SIS-t alkalmazó külföldi állam SIRENE Irodájá-
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val, a korábban elhelyezett figyelmezetõ jelzés törlése ér-
dekében.

(7) Ha a közrendet vagy a közbiztonságot fenyegetõ ko-
moly veszély megelõzésének érdekében, jelentõs nemzet-
biztonsági okból, illetve súlyos bûncselekmény megelõzé-
se céljából szükséges a 14. § (1) bekezdésében meghatáro-
zott sorrendtõl való eltérés – az adattovábbításra kötelezett
szerv kezdeményezésére – a SIRENE Iroda a (6) bekezdés
szerinti egyeztetést kezdeményezhet.

(8) Ha az érintett személy vonatkozásában korábban
egy SIS-t alkalmazó állam által elhelyezett figyelmeztetõ
jelzést törlik a SIS-bõl, a SIRENE Iroda az (5) bekezdés
szerint tárolt adatok alapján – ha a figyelmeztetõ jelzés el-
helyezésének feltételei továbbra is fennállnak – a 14. §
(1) bekezdésében meghatározott sorrend szerint követke-
zõ figyelmeztetõ jelzést helyezi el, és ezzel egyidejûleg a
figyelmeztetõ jelzéshez kapcsolódó adatokat az (5) bekez-
dés szerinti nyilvántartásból törli. A SIRENE Iroda errõl
értesíti az adattovábbításra kötelezett szervet.

(9) A jármûre vonatkozó figyelmeztetõ jelzések egy-
mással nem egyeztethetõek össze.

Adatminõség-ellenõrzés

16. §

(1) Ha a SIRENE Iroda észleli, hogy az adattovábbításra
kötelezett szerv pontatlan vagy hiányos adatot továbbított,
haladéktalanul értesíti az adattovábbításra kötelezett szer-
vet, amely az értesítést követõ 72 órán belül megküldi a
helyesbített vagy kiegészített adatokat.

(2) Ha az adattovábbításra kötelezett szerv észleli, hogy
az általa vagy egy SIS-t alkalmazó külföldi állam által el-
rendelt figyelmeztetõ jelzéshez kapcsolódó adat pontatlan,
hiányos, vagy annak törlése szükséges, errõl – a külön ren-
deletben meghatározott formanyomtatványon – értesíti a
SIRENE Irodát.

A beutazási és tartózkodási tilalmat elrendelõ
figyelmeztetõ jelzéssel kapcsolatos eljárás

17. §

(1) Ha egy SIS-t alkalmazó külföldi államtól olyan tar-
talmú tájékoztatás érkezik, hogy egy, a SIS törvény 5. §-a
(1) bekezdésének e) pontja szerinti figyelmeztetõ jelzéssel
érintett személy részére a SIS-t alkalmazó külföldi állam-
ban tartózkodási engedélyt kívánnak kiállítani, errõl az
érintett idegenrendészeti hatóságoknak egyeztetniük kell.
A magyar SIRENE Iroda a beérkezõ egyeztetési igényrõl a
tájékoztatástól számított 48 órán belül értesíti a beutazási

és tartózkodási tilalmat elrendelõ magyar idegenrendésze-
ti hatóságot.

(2) Ha az egyeztetést követõen a SIS-t alkalmazó külföl-
di állam a tartózkodási engedélyt kibocsátja, a figyelmez-
tetõ jelzést elrendelõ magyar idegenrendészeti hatóság a
figyelmeztetõ jelzés törlését kezdeményezi a SIRENE Iro-
dánál.

(3) Ha a SIRENE Iroda tudomására jut, hogy egy, a SIS
törvény 5. §-a (1) bekezdésének e) pontja szerinti figyel-
meztetõ jelzéssel érintett személy részére valamelyik SIS-t
alkalmazó külföldi állam tartózkodási engedélyt állított ki,
errõl haladéktalanul értesíti a figyelmeztetõ jelzést elren-
delõ magyar idegenrendészeti hatóságot, hogy az mielõbb
megkezdhesse az egyeztetést a tartózkodási engedélyt ki-
állító külföldi idegenrendészeti hatósággal.

(4) Ha az egyeztetés eredményeképpen a tartózkodási
engedélyt kiállító SIS-t alkalmazó külföldi állam úgy dönt,
hogy a tartózkodási engedélyt nem vonja vissza, a magyar
idegenrendészeti hatóság a figyelmeztetõ jelzés törlését
kezdeményezi a SIRENE Irodánál.

(5) Ha a SIRENE Iroda – magyar hatóság értesítése
nyomán – egyeztetési kötelezettséget észlel anélkül,
hogy abban közvetlen magyar érintettség volna meg-
állapítható, errõl haladéktalanul értesíti az egyeztetéssel
közvetlenül érintett SIS-t alkalmazó külföldi államok
SIRENE Irodáit.

(6) A SIRENE Iroda – a figyelmeztetõ jelzésekhez köz-
vetlenül kapcsolódó kiegészítõ információk továbbítását
vagy a figyelmeztetõ jelzések törlését kivéve – az egyezte-
tési eljárásokban nem vehet részt.

Figyelmeztetõ jelzés elhelyezése jármûvek
és lõfegyverek esetén

18. §

(1) A SIS törvény 6. §-a (3) bekezdésének a) és b) pontja
alapján az N.SIS-ben – a (2) bekezdést kivéve – figyel-
meztetõ jelzést kell elhelyezni a külön jogszabály alapján
forgalmi engedélyre és hatósági jelzésre köteles elveszett,
eltulajdonított, megsemmisült jármûvekre.

(2) Nem kell figyelmeztetõ jelzést elhelyezni a
750 kg-ot meg nem haladó önsúlyú pótkocsi, utánfutó, la-
kópótkocsi elvesztése, eltulajdonítása, megsemmisülése
esetén.

(3) A SIS törvény 6. §-a (3) bekezdésének c) pontja
alapján az N.SIS-ben figyelmeztetõ jelzést kell elhelyezni
az alábbi elveszett, eltulajdonított, megsemmisült lõfegy-
verekre:

a) sörétes lõfegyver (huzagolatlan hosszú),
b) golyós lõfegyver (huzagolt hosszú),
c) maroklõfegyver (rövid),
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d) 7,5 joule vagy annál kisebb csõtorkolati energiájú
flóbert,

e) 7,5 joule csõtorkolati energia feletti teljesítményû
légfegyver.

(4) Az (1) bekezdés szerinti jármûvek, valamint a
(3) bekezdés szerinti lõfegyverek adatait a körözést folyta-
tó rendõri szerv megküldi a SIRENE Irodának, amely to-
vábbítja az N.SIS Hivatalnak a figyelmeztetõ jelzés
N.SIS-be történõ elhelyezése céljából.

(5) Az (1) bekezdésben meghatározott jármûvekre vo-
natkozó figyelmeztetõ jelzés legfeljebb a következõ adato-
kat tartalmazza:

a) a jármû
aa) rendszáma,
ab) alvázszáma,
ac) gyártmánya,
ad) típusa,
ae) kategóriája,
af) színe,
ag) sajátos tulajdonsága, ismertetõjegye;
b) elvesztés, eltulajdonítás, megsemmisülés dátuma;
c) figyelmeztetõ jelzés érvényességi ideje;
d) figyelmeztetõ jelzés oka;
e) szükséges intézkedés;
f) a jármûvet forgalomba helyezõ hatóság SIS-t alkal-

mazó államának megnevezése.

(6) A (3) bekezdésben meghatározott lõfegyverekre vo-
natkozó figyelmeztetõ jelzés legfeljebb a következõ adato-
kat tartalmazza:

a) a lõfegyver
aa) kategóriája,
ab) gyártási száma,
ac) gyártmánya,
ad) pontos megnevezése,
ae) kalibere és annak mértékegysége;
b) elvesztés, eltulajdonítás, megsemmisülés dátuma;
c) figyelmeztetõ jelzés érvényességi ideje;
d) figyelmeztetõ jelzés oka;
e) szükséges intézkedés;
f) a lõfegyvert engedélyezõ hatóság SIS-t alkalmazó ál-

lamának megnevezése.

(7) Az (5) bekezdés e) pontjában, valamint a (6) bekez-
dés e) pontjában szereplõ szükséges intézkedésként lefog-
lalást kell megadni.

Figyelmeztetõ jelzés elhelyezése okmányok
és hatósági jelzések esetén

19. §

(1) A SIS törvény 6. §-a (3) bekezdésének d) pontja
alapján az N.SIS-ben figyelmeztetõ jelzést kell elhelyezni
az alábbi elveszett, eltulajdonított, megsemmisült kitöltött
és kitöltetlen okmányokra:

a) magánútlevél, ideiglenes magánútlevél, diplomata-
útlevél, külügyi szolgálati útlevél, szolgálati útlevél, hajós
szolgálati útlevél,

b) személyazonosító igazolvány,
c) kártya formátumú vezetõi engedély,
d) állandó forgalmi engedély és igazolólap,
e) a külön törvényben meghatározott tartózkodásra és

letelepedésre jogosító engedélyek, valamint az ideiglenes
tartózkodásra jogosító igazolás.

(2) A SIS törvény 6. §-a (3) bekezdésének e) pontja
alapján az N.SIS-ben figyelmeztetõ jelzést kell elhelyezni
az elveszett, eltulajdonított, megsemmisült

a) állandó rendszámtáblára,
b) a V betûjelû ideiglenes rendszámtáblára.

(3) Ha a külön jogszabályban foglaltak szerint a közle-
kedési igazgatási hatóság a rendszámtábla utángyártását
engedélyezte, figyelmeztetõ jelzést nem kell elhelyezni.

(4) A szakrendszer az (1) bekezdés szerinti okmá-
nyok – a diplomata-útlevél és a külügyi szolgálati útle-
vél kivételével –, valamint a (2) bekezdés szerinti ható-
sági jelzések adatait – automatikus figyelmeztetõ jelzés-
elhelyezés útján – haladéktalanul továbbítja az N.SIS
Hivatalnak, amely késedelem nélkül gondoskodik a fi-
gyelmeztetõ jelzés N.SIS-ben történõ elhelyezésérõl.
A Külügyminisztérium az (1) bekezdés szerinti diplo-
mata-útlevél és külügyi szolgálati útlevél adatait hala-
déktalanul továbbítja az N.SIS Hivatalnak, amely kése-
delem nélkül gondoskodik a figyelmeztetõ jelzés
N.SIS-ben történõ elhelyezésérõl.

(5) Az (1) bekezdés szerinti okmányokra vonatkozó fi-
gyelmeztetõ jelzés legfeljebb a következõ adatokat tartal-
mazza:

a) az okmány jogosultjának házassági, ennek hiányá-
ban születési neve, illetõleg megnevezése,

b) az okmány jogosultjának születési ideje,
c) okmányazonosító,
d) elvesztés, eltulajdonítás, megsemmisülés dátuma,
e) figyelmeztetõ jelzés érvényességi ideje,
f) figyelmeztetõ jelzés oka,
g) szükséges intézkedés,
h) okmányt kibocsátó hatóság SIS-t alkalmazó államá-

nak megnevezése.

(6) A (2) bekezdés szerinti hatósági jelzésekre vonatko-
zó figyelmeztetõ jelzés legfeljebb a következõ adatokat
tartalmazza:

a) a hatósági jelzés (rendszám),
b) elvesztés, eltulajdonítás, megsemmisülés dátuma,
c) figyelmeztetõ jelzés érvényességi ideje,
d) figyelmeztetõ jelzés oka,
e) szükséges intézkedés,
f) a hatósági jelzést kibocsátó hatóság SIS-t alkalmazó

államának megnevezése.
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(7) Az (5) bekezdés g) pontjában, valamint a (6) bekez-
dés e) pontjában szereplõ szükséges intézkedésként lefog-
lalást kell megadni.

Megjelölés csatolása

20. §

(1) Megjelölés a SIS törvény 5. §-a (1) bekezdésének
a), b) és f) pontja szerinti, valamint a SIS-t alkalmazó kül-
földi állam által célzott ellenõrzés céljából elhelyezett fi-
gyelmeztetõ jelzéshez csatolható. Megjelölés csatolása
esetén a magyar hatóságok a kért intézkedést nem hajtják
végre.

(2) A SIS-t alkalmazó külföldi állam által elhelyezett, a
SIS törvény 5. §-a (1) bekezdésének a) pontja szerinti fi-
gyelmeztetõ jelzéshez kizárólag akkor lehet megjelölés
csatolását kezdeményezni, ha a figyelmeztetõ jelzésben
szereplõ személy a Büntetõ Törvénykönyvrõl szóló tör-
vény értelmében gyermekkorú.

(3) Ha a SIRENE Iroda észleli, hogy a kibocsátott fi-
gyelmeztetõ jelzés olyan súlyos alaki vagy egyéb hibában
szenved, amely kizárja az abban kért intézkedés magyaror-
szági végrehajtását, errõl haladéktalanul értesíti a figyel-
meztetõ jelzést elhelyezõ SIS-t alkalmazó állam SIRENE
Irodáját. A figyelmeztetõ jelzés szerinti intézkedés csak a
hiba javítása után teljesíthetõ.

Az okmányokra vonatkozó figyelmeztetõ jelzések
törlése

21. §

(1) A SIS-ben elhelyezett, okmányra vonatkozó figyel-
meztetõ jelzést a találatot, de legkésõbb a figyelmeztetõ
jelzés kezelésére rendelkezésre álló adatkezelési idõ
(10 év) lejártát követõen, vagy abban az esetben kell töröl-
ni, ha az okmány érvényességi ideje lejárt. A figyelmezte-
tõ jelzés törlése automatikusan történik.

(2) Az okmány vagy a hatósági jelzés megtalálását
követõen – ezek vonatkozásában – a szakrendszer ellenõr-
zi, hogy korábban került-e érvényes figyelmeztetõ jelzés
elhelyezésre. Ha az okmányhoz vagy a hatósági jelzéshez
kapcsolódik figyelmeztetõ jelzés, azt törölni kell.

22. §

A figyelmeztetõ jelzés törlését a 13. § (4), (6) és (7) be-
kezdésében foglaltak alkalmazásával kell végrehajtani,

azzal, hogy a figyelmeztetõ jelzés törlésére vonatkozó
adatot a szakrendszer tárolja.

IV. A TALÁLATOT KÖVETÕ ELJÁRÁS

23. §

Ha a hozzáférési jogosultsággal rendelkezõ szerv talála-
tot ér el, errõl haladéktalanul értesíti a SIRENE Irodát. Ezt
követõen az értesítést a külön rendeletben meghatározott
formanyomtatványon történõ bejelentéssel meg kell erõsí-
teni.

24. §

(1) Ha a SIS törvény 5. §-ának (1) bekezdése alapján a
SIS-ben elhelyezett figyelmeztetõ jelzés kapcsán egy SIS-t
alkalmazó külföldi állam ér el találatot, errõl – a SIS-t al-
kalmazó külföldi állam SIRENE Irodájától kapott értesítés
és kiegészítõ információ alapján – a SIRENE Iroda hala-
déktalanul értesíti az érintett adattovábbításra kötelezett
szervet.

(2) A találatot elérõ SIS-t alkalmazó külföldi állam
SIRENE Irodájának erre irányuló kérelme esetén a
SIRENE Iroda – a kérelemben foglalt terjedelemben – ki-
egészítõ információt szolgáltat. A kiegészítõ információ a
találattal érintett figyelmeztetõ jelzésben kért intézkedés
végrehajtásához szükséges mértékig tartalmaz személyes
vagy egyéb adatokat.

(3) A figyelmeztetõ jelzés elhelyezését kezdeményezõ
adattovábbításra kötelezett szerv és a találatot elérõ külföl-
di hatóság – a SIRENE Iroda közremûködésével – szükség
szerint egyeztet a figyelmeztetõ jelzésben kért intézkedés
végrehajtásáról. A figyelmeztetõ jelzést az Európai Unió
bûnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi
Bûnügyi Rendõrség Szervezete keretében megvalósuló
együttmûködésrõl és információcserérõl szóló 1999. évi
LIV. törvény 9/A. §-ának (2) bekezdésére figyelemmel a
SIRENE Iroda az N.SIS-bõl törli, ha arról értesül, hogy a
kért intézkedést a találatot elérõ külföldi hatóság végrehaj-
totta.

25. §

(1) Ha a hozzáférési jogosultsággal rendelkezõ szerv a
SIS-ben lekérdezést végez, és megállapítja, hogy van
olyan figyelmeztetõ jelzés, amelynek adattartalma megfe-
lel a lekérdezés alapjául szolgáló személyrõl vagy tárgyról
bevitt adatoknak, de az azonosság nem egyértelmû, – a kü-
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lön rendeletben meghatározott formanyomtatványon – a
SIRENE Irodán keresztül kiegészítõ információkat kér az
azonosság megállapításához.

(2) A SIRENE Iroda az egyeztetés során a SIS-t alkal-
mazó külföldi állam SIRENE Irodájától bekért kiegészítõ
információkat haladéktalanul eljuttatja a hozzáférési jogo-
sultsággal rendelkezõ szervnek.

(3) Ha az azonosítási eljárás során a hozzáférési jogo-
sultsággal rendelkezõ szerv megállapítja, hogy nem áll
fenn azonosság, akkor addigi intézkedését megszünteti,
és ezzel egyidejûleg errõl – a külön rendeletben megha-
tározott formanyomtatványon – tájékoztatja a SIRENE
Irodát.

(4) A SIRENE Iroda a találat tényérõl – a SIS törvény
5. §-a (1) bekezdésének e) pontja szerinti figyelmeztetõ
jelzés esetén csak erre vonatkozó elõzetes írásbeli kérelem
alapján – haladéktalanul értesíti a figyelmeztetõ jelzést el-
helyezõ SIS-t alkalmazó külföldi állam SIRENE Irodáját.
A SIRENE Iroda éves találati statisztika készítése során a
figyelmeztetõ jelzést elhelyezõ SIS-t alkalmazó állam
SIRENE Irodájával nem közölt találatot is figyelembe kell
venni.

(5) A találatot elérõ hozzáférési jogosultsággal rendel-
kezõ szerv a figyelmeztetõ jelzést elhelyezõ SIS-t alkal-
mazó külföldi állam által kért intézkedést a magyar jogsza-
bályoknak megfelelõen végrehajtja, vagy a végrehajtás ér-
dekében intézkedik, és errõl a SIRENE Irodát értesíti. A
hozzáférési jogosultsággal rendelkezõ szerv a külön ren-
deletben meghatározott formanyomtatványon kiegészítõ
információt igényel, ha a figyelmeztetõ jelzés végrehajtá-
sához további adatra van szüksége.

(6) Ha a hozzáférési jogosultsággal rendelkezõ szerv a
figyelmeztetõ jelzésben kért intézkedést annak ellenére
nem tudja végrehajtani, hogy az a nemzeti joggal össze-
egyeztethetõ, errõl – a külön rendeletben meghatározott
formanyomtatványon – haladéktalanul értesíti a SIRENE
Irodát. A SIRENE Iroda az értesítésben foglaltakról, így
különösen a végrehajtás akadályáról haladéktalanul tájé-
koztatja a figyelmeztetõ jelzést elhelyezõ SIS-t alkalmazó
külföldi állam SIRENE Irodáját.

26. §

(1) Ha a hozzáférési jogosultsággal rendelkezõ szerv a
SIS-t alkalmazó külföldi állam által elhelyezett figyelmez-
tetõ jelzésre találatot ér el, és a közrendet vagy közbizton-
ságot közvetlenül fenyegetõ komoly veszély megelõzésé-
nek érdekében, jelentõs nemzetbiztonsági okból, illetve
súlyos bûncselekmény megelõzése céljából szükséges,
hogy a figyelmeztetõ jelzés szerinti intézkedés helyett
más – a magyar jogszabályoknak megfelelõ – intézkedést

alkalmazzon, erre a SIRENE Irodán keresztül a figyelmez-
tetõ jelzést elhelyezõ SIS-t alkalmazó külföldi állam
SIRENE Irodájától engedélyt kér.

(2) A figyelmeztetõ jelzésben kért intézkedéstõl eltérõ
intézkedés az (1) bekezdésben meghatározott engedély
birtokában hajtható végre.

V. MÓDOSULÓ RENDELKEZÉSEK

27. §

(1) A személyazonosító igazolvány kiadásáról és nyil-
vántartásáról szóló 168/1999. (XI. 24.) Korm. rendelet
(a továbbiakban: Szig. Korm. rendelet) 4. §-ának e) pontja
helyébe a következõ rendelkezés lép:

[A központi szerv]
„e) gondoskodik a személyazonosító igazolvány vissza-

vonása, elvesztése, eltulajdonítása, megsemmisülése, talá-
lása, valamint leadása tényének a nyilvántartáson történõ
átvezetésérõl;”

(2) A Szig. Korm. rendelet 32. §-a helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„32. § (1) Akinek a személyazonosító igazolványát eltu-
lajdonították, megsemmisült vagy elvesztette, köteles azt
haladéktalanul, de legkésõbb a tudomására jutásától szá-
mított három munkanapon belül bármely körzetközponti
jegyzõnél vagy külföldön a külképviseletnél bejelenteni.
A személyazonosító igazolvány eltulajdonítása miatt a be-
jelentési kötelezettség a rendõrségnél tett feljelentéssel is
teljesíthetõ.

(2) Ha az (1) bekezdésben foglalt bejelentést a külkép-
viseletnél teszik meg, úgy az haladéktalanul értesíti a köz-
ponti szervet, amely haladéktalanul gondoskodik az ok-
mány elvesztése, eltulajdonítása, megsemmisülése tényé-
nek a nyilvántartáson történõ átvezetésérõl.

(3) Ha az (1) bekezdésben foglalt bejelentést a körzet-
központi jegyzõnél teszik meg, úgy az haladéktalanul
gondoskodik az okmány elvesztése, eltulajdonítása,
megsemmisülése tényének a nyilvántartáson történõ át-
vezetésérõl.

(4) Ha az (1) bekezdésben foglalt bejelentést a rend-
õrségnél tett feljelentéssel teljesítik, a rendõrség haladék-
talanul, elektronikus úton értesíti a központi szervet,
amely haladéktalanul gondoskodik az okmány elvesztése,
eltulajdonítása, valamint megsemmisülése tényének a
nyilvántartáson történõ átvezetésérõl.”

(3) A Szig. Korm. rendelet 32/A. §-a helyébe a követke-
zõ rendelkezés lép:

„32/A. § (1) A megtalált személyazonosító igazolvány-
ról a megtalálástól számított három munkanapon belül ér-
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tesíteni kell bármely körzetközponti jegyzõt, illetve kül-
képviseletet.

(2) Ha az (1) bekezdésben foglaltak szerint a külkép-
viselet értesül az okmány megtalálásáról, úgy haladék-
talanul értesíti a központi szervet, amely gondoskodik a
találás tényének a nyilvántartáson történõ azonnali átve-
zetésérõl.

(3) Ha az (1) bekezdésben foglaltak szerint a körzetköz-
ponti jegyzõ értesül az okmány megtalálásáról, úgy hala-
déktalanul gondoskodik a találás tényének a nyilvántartá-
son történõ átvezetésérõl.

(4) Ha a rendõrség értesül az okmány megtalálásáról,
úgy haladéktalanul értesíti bármely körzetközponti jegy-
zõt, aki gondoskodik a találás tényének a nyilvántartáson
történõ átvezetésérõl.

(5) Az állandó személyazonosító igazolvány elvesztésé-
rõl, eltulajdonításáról, megsemmisülésérõl, illetve megta-
lálásáról szóló bejelentésrõl felvett jegyzõkönyvet a kör-
zetközponti jegyzõ, illetve külföldön a külképviselet a
központi szervnek továbbítja.”

28. §

A külföldre utazásról szóló 1998. évi XII. törvény vég-
rehajtásáról szóló 101/1998. (V. 22.) Korm. rendelet
(a továbbiakban: Utv. vhr.) 24. §-ának (4)–(7) bekezdése
helyébe a következõ rendelkezés lép:

„(4) Akinek az úti okmányát eltulajdonították, megsem-
misült, vagy elvesztette, köteles azt haladéktalanul, de leg-
késõbb a tudomásra jutástól számított három munkanapon
belül az úti okmány iránti kérelem átvételére jogosult
szervnél vagy az útlevélhatóságnál bejelenteni. Az úti ok-
mány eltulajdonítása miatt a bejelentési kötelezettség a
rendõrségnél tett feljelentéssel is teljesíthetõ.

(5) A bejelentésrõl – ha az nem a Hivatalnál törté-
nik – haladéktalanul értesíteni kell a Hivatalt. Ha a beje-
lentési kötelezettséget a rendõrségnél teljesítették, a
rendõrség elektronikus úton értesíti a Hivatalt. A Hiva-
tal haladéktalanul gondoskodik az úti okmány eltulajdo-
nítása, megsemmisülése, elvesztése tényének az úti ok-
mányok központi nyilvántartásban történõ átvezetésé-
rõl.

(6) Az elveszettnek vélt és az errõl szóló bejelentés után
megtalált úti okmányról a megtalálástól számított három
munkanapon belül értesíteni kell az úti okmány átvételére
jogosult szervet, illetve az útlevélhatóságot.

(7) Az értesítésrõl – ha azt nem a Hivatalhoz tették
meg – haladéktalanul tájékoztatni kell a Hivatalt. A Hiva-
tal haladéktalanul gondoskodik a találás tényének a nyil-
vántartáson történõ átvezetésérõl.”

29. §

(1) A Közigazgatási és Elektronikus Közszolgáltatások
Központi Hivatala létrehozásáról, feladatairól és hatáskö-
rérõl szóló 276/2006. (XII. 23.) Korm. rendelet (a továb-
biakban: KEKKH rendelet) a következõ 12/A. §-sal egé-
szül ki:

„12/A. § (1) A hatáskörében kibocsátott – külön jogsza-
bályokban meghatározott – okmányok vonatkozásában, a
KEKKH a még kitöltetlen okmányok következõ adatait
kezeli:

a) az okmány típusa,
b) a kibocsátó szerv megnevezése, a kibocsátás jog-

alapja, a kibocsátás, a megszüntetés idõpontja,
c) az okmányazonosító,
d) az okmány tárolási helye,
e) az okmány bevételezésére, kiadására és felhasználá-

sára, érvénytelenségére, selejtezésére vonatkozó adatok,
f) a SIS figyelmeztetõ jelzés kezelésével kapcsolatos

külön jogszabályban meghatározott adatok.
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott nyilvántartásban

a nyilvántartásba vétel és az adatokban bekövetkezõ válto-
zások idõpontját – idõrendi sorrendben – is nyilván kell
tartani.”

(2) A KEKKH rendelet a következõ 16/A. §-sal egészül
ki:

„16/A. § A Schengeni Végrehajtási Egyezmény kereté-
ben történõ együttmûködésrõl és információcserérõl szóló
törvény 11. §-ának a)–c) pontjában meghatározott kitöltet-
len okmány elvesztése, eltulajdonítása, megsemmisülése,
valamint találása tényének a 12/A. § szerinti nyilvántartás-
ba való bejegyzésével egyidejûleg a KEKKH az N.SIS Hi-
vatal útján intézkedik a figyelmeztetõ jelzés SIS-be törté-
nõ elhelyezése iránt.”

VI. ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

30. §

(1) E rendelet a kihirdetését követõ ötödik napon lép ha-
tályba.

(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti a Szig. Korm. rendelet 3. §-ának f) pontja és
4. §-ának f) pontja.

(3) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg
a) a Szig. Korm. rendelet 3. §-ának g) pontjában az

„ellopásáról” szövegrész helyébe az „eltulajdonításá-
ról” szövegrész, 12. §-a (1) bekezdésének a) pontjában
az „ellopták” szövegrész helyébe az „eltulajdonították”
szövegrész,
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b) az Utv. vhr. 18. §-ának (2) bekezdésében az „ellopá-
sáról” szövegrész helyébe az „eltulajdonításáról” szöveg-
rész
lép.

(4) Hatályát veszti
a) a 27–29. § és a 27. §-t megelõzõ cím, továbbá a 30. §

(2) és (3) bekezdése e rendelet hatálybalépését követõ na-
pon,

b) ez a bekezdés e rendelet hatálybalépését követõ má-
sodik napon.

31. §

A Magyar Köztársaság Külügyminisztériuma – a
Schengeni Végrehajtási Egyezmény (a továbbiakban:
SVE) 108. cikkének (4) bekezdésében meghatározott kö-
telezettség teljesítése érdekében, az SVE-ben meghatáro-
zott letéteményesen keresztül – tájékoztatja az SVE-ben
részes államokat e rendelet 3. §-ában meghatározott szerv
kijelölésérõl.

Az Európai Unió jogának való megfelelés

32. §

E rendelet a következõ uniós jogi aktusoknak való meg-
felelést szolgálja:

a) a Benelux Gazdasági Unió államai, a Németországi
Szövetségi Köztársaság és a Francia Köztársaság kormá-
nyai között a közös határaikon történõ ellenõrzések foko-
zatos megszüntetésérõl szóló, 1985. június 14-i schengeni
megállapodás végrehajtásáról szóló egyezmény (Schenge-
ni Végrehajtási Egyezmény) 92–119. cikke,

b) a terrorizmus elleni küzdelem keretében a Schengeni
Információs Rendszer egyes új funkcióinak bevezetésérõl
szóló 871/2004/EK tanácsi rendelet (2004. április 29.)
1. cikke,

c) néhány új funkciónak – többek között a terrorizmus
elleni küzdelemnek – a Schengeni Információs Rendszer-
be történõ bevezetésérõl szóló 2005/211/IB tanácsi határo-
zat (2005. február 24.) 1. cikke,

d) az európai elfogatóparancsról és a tagállamok közöt-
ti átadási eljárásokról szóló 2002/584/IB tanácsi kerethatá-
rozat (2002. június 13.) 9. cikke.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
244/2007. (IX. 25.) Korm.

rendelete
a gazdálkodó szervezetek részére nyújtott
2007. évi egyedi termelési támogatásokról,

költségtérítésekrõl szóló
52/2007. (III. 26.) Korm. rendelet módosításáról

A Magyar Köztársaság 2007. évi költségvetésérõl szóló
2006. évi CXXVII. törvény 84. §-ának a) pontjában kapott
felhatalmazás alapján a Kormány a következõket ren-
deli el:

1. §

(1) A gazdálkodó szervezetek részére nyújtott 2007. évi
egyedi termelési támogatásokról, költségtérítésekrõl szóló
52/2007. (III. 26.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.)
1. §-a (3) bekezdésének a) pontja helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

[Költségtérítés a vasúttársaságok személyszállítási köz-
szolgáltatásaihoz és a pályahálózat mûködtetéséhez:

Millió forintban
2007. év]

„a) Költségtérítés a Magyar Államvasutak
ZRt. (a továbbiakban: MÁV) személy-
szállítási közszolgáltatásaihoz és a pálya-
hálózat mûködtetéséhez 94 409,25”

(2) Az R. 1. §-a (3) bekezdésének b) pontja helyébe
a következõ rendelkezés lép:

[Költségtérítés a vasúttársaságok személyszállítási köz-
szolgáltatásaihoz és a pályahálózat mûködtetéséhez:

Millió forintban
2007. év]

„b) Költségtérítés a MÁV-START Vasúti
Személyszállító ZRt. (a továbbiakban:
Start) személyszállítási közszolgáltatá-
saihoz 66 303,25”

2. §

(1) Az R. 2. §-ának (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„(3) Az 1. § (3) bekezdésének a), b), c) pontja esetében
a MÁV személyszállítási közszolgáltatásaihoz és a pálya-
hálózat mûködtetéséhez, a Start és a GYSEV esetében
a személyszállítási közszolgáltatásokhoz nyújtott költség-
térítést (ideértve az országos múzeumok, az Országház,
valamint a Terror Háza Múzeum iskolai csoportos, díj-
mentes vasúti igénybevételével történõ látogatásából adó-
dó bevételkiesés ellentételezését) az APEH részére meg-
küldött, a (4) bekezdésben meghatározott pénzforgalmi
tervben szereplõ havi részletekben a tárgyhó elsõ munka-
napjától igényelheti, amit részére az APEH a tárgyhó
15-éig folyósít. Ha a vasúttársaság a személyszállítási köz-
szolgáltatásaihoz nyújtott költségtérítés tárgyhavi részle-
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tét tárgyhó 12-éig nem igényli, akkor az APEH a tárgyhavi
részletet az igénylés benyújtásának napját követõ 5 mun-
kanapon belül folyósítja részére.”

(2) Az R. 2. §-ának (5) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„(5) Az 1. § (3) bekezdésének e) pontja esetében a vasúti
pályahálózat mûködtetéséhez a GYSEV részére nyújtott
költségtérítés havonként egyenlõ részletekben vehetõ
igénybe, amelyet a GYSEV a tárgyhó elsõ napjától igé-
nyelhet, és amelyet az APEH az igénylést követõ 15 napon
belül folyósít.”

3. §

Az R. 3. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„3. § A támogatások, illetve a költségtérítések folyósítá-

sa az 1. § (2) bekezdésének a) pontja, az 1. § (3) bekezdé-
sének a), b), c) és e) pontja, valamint (4) bekezdése eseté-
ben az APEH 10032000-01905049 Egyedi támogatás
folyósítási számláról, az 1. § (2) bekezdésének b) pontja
esetében a 10032000-01905135 Egyéb vállalati támogatás
folyósítási számláról történik az adózás rendjérõl szóló
2003. évi XCII. törvény rendelkezései alapján. Az 1. §
(2) bekezdése esetében a szükséges igazolások csatolása
alapján történõ támogatás folyósítására, ellenõrzésére az
adózás rendjérõl szóló 2003. évi XCII. törvény szerinti
folyósítási és ellenõrzési szabályok az irányadók.”

4. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba, és
2008. március 31-én hatályát veszti.

(2) A rendelet hatálybalépésével az R. 1. § (3) bekezdés
d) pontja hatályát veszti.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
253/2007. (X. 3.) Korm.

rendelete
a Magyar Köztársaság Kormánya és az Egyiptomi

Arab Köztársaság Kormánya között
a gazdasági együttmûködésrõl szóló megállapodás

kötelezõ hatályának elismerésére adott
felhatalmazásról és kihirdetésérõl

1. §

A Kormány e rendelettel felhatalmazást ad a Magyar
Köztársaság Kormánya és az Egyiptomi Arab Köztársaság
Kormánya között a gazdasági együttmûködésrõl szóló

megállapodás (a továbbiakban: megállapodás) kötelezõ
hatályának elismerésére.

2. §

A Kormány a megállapodást e rendelettel kihirdeti.

3. §

A megállapodás hiteles magyar és angol nyelvû szövege
a következõ:

,,Megállapodás
a Magyar Köztársaság Kormánya és az Egyiptomi

Arab Köztársaság Kormánya közötti gazdasági
együttmûködésrõl

A Magyar Köztársaság Kormánya és az Egyiptomi
Arab Köztársaság Kormánya, a továbbiakban a „Szerzõdõ
Felek”,

– azzal az óhajjal, hogy elmélyítsék az országaik közöt-
ti hosszú távú kapcsolatokat,

– azzal a törekvéssel, hogy fenntartsák és erõsítsék tra-
dicionális gazdasági kapcsolataikat,

– azzal a szándékkal, hogy a kölcsönös elõnyök alapján
fejlesszék és intenzívebbé tegyék gazdasági, ipari, mûsza-
ki és technológiai együttmûködésüket,

– azzal a meggyõzõdéssel, hogy a szerzõdéses keretek
erõsítése a további együttmûködéshez elõnyös feltételeket
és megfelelõ alapot teremt,

– figyelembe véve a Szerzõdõ Felek érdekeltségét az
EUROMED együttmûködés terén,
a következõkben állapodtak meg:

1. Cikk

A Szerzõdõ Felek hatályban lévõ törvényeik keretein
belül és nemzetközi kötelezettségeikkel teljes összhang-
ban a gazdasági fejlõdés minden fontos területén elõsegí-
tik a kölcsönösen elõnyös gazdasági együttmûködés bõví-
tését és diverzifikálását.

2. Cikk

Figyelembe véve gazdasági, tudományos és technikai
kapcsolatuk jelenlegi helyzetét és perspektíváit, a Szerzõ-
dõ Felek egyetértenek abban, hogy többek között a követ-
kezõ területeken kedvezõek a feltételek a hosszú távú
együttmûködésre:

– mezõgazdaság,
– olaj- és gázipar,
– ipar,
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– környezetvédelem,
– villamossági és energiaszektor,
– hírközlés és informatika,
– idegenforgalom,
– vízgazdálkodás,
– lakásépítés és építõipar,
– felsõoktatás és tudományos kutatás,
– egészségügy,
– közigazgatási fejlesztés,
– közlekedés és
– egyéb, a Szerzõdõ Felek által megállapított területek.

3. Cikk

A Szerzõdõ Felek törekednek arra, hogy megfelelõ esz-
közökkel szélesítsék és mélyítsék el együttmûködésüket:

– elõsegítik a kapcsolatok építését és erõsítik az együtt-
mûködést a gazdasági döntéshozók, a kormányzati intéz-
mények, a szakmai szervezetek, érdekképviseletek és ka-
marák, a regionális és helyi szervek között, ösztönözve a
kölcsönös érdeklõdésre számot tartó gazdasági informá-
ciók cseréjét, valamint képviselõik és más gazdasági és
szakmai delegációk látogatásait;

– információkat cserélnek a fejlesztési prioritásokról és
elõsegítik az üzleti szereplõk részvételét a fejlesztési pro-
jektekben;

– szorgalmazzák a két ország üzleti körei közötti új
kapcsolatok létesítését és a meglévõk szélesítését, elõsegí-
tik mind az egyének, mind a vállalkozások közötti látoga-
tásokat, találkozókat és más kapcsolatfelvételeket;

– ösztönzik a beruházási tevékenységet, a vegyes válla-
latok alapítását, és cégképviseletek és fiókvállalatok léte-
sítését;

– üzleti információkat cserélnek, ösztönzik a vásáro-
kon és kiállításokon történõ részvételt és az üzleti esemé-
nyek, szemináriumok, szimpóziumok és konferenciák
szervezését;

– elõsegítik a kis- és középvállalkozások erõteljesebb
részvételét a kétoldalú gazdasági kapcsolatokban;

– konzultációs, marketing-, tanácsadói és szakértõi
szolgáltatások nyújtásával elõsegítik az együttmûködést a
kölcsönös érdeklõdésre számot tartó területeken;

– ösztönzik pénzintézeteiket és bankszektorukat a szo-
rosabb kapcsolatok kialakítására és együttmûködésük erõ-
sítésére;

– elõsegítik a régiók közötti és a nemzetközi szintû
együttmûködést a kölcsönös érdeklõdésre számot tartó
kérdésekben.

4. Cikk

A Szerzõdõ Felek a jelen Megállapodás megkötésével
egy „Vegyes Bizottságot” hoznak létre, amelynek összehí-
vása a Szerzõdõ Felek kérésére történik, felváltva Magyar-

országon és Egyiptomban. A Bizottságot a Magyar Köz-
társaság Gazdasági és Közlekedési Minisztériuma és az
Egyiptomi Arab Köztársaság Nemzetközi Együttmûkö-
dési Minisztériuma vezeti.

A Vegyes Bizottság feladatai különösen az alábbiakat
foglalják magukba:

– a kétoldalú kapcsolatok alakulásának megvitatása;
– új lehetõségek feltárása a jövõbeli gazdasági, tudo-

mányos és mûszaki együttmûködés további fejlesztéséhez;
– javaslatok kidolgozása a gazdasági együttmûködés

feltételeinek javítására a két ország vállalatai között;
– javaslatok tétele a jelen Megállapodás végrehajtására

vonatkozóan.
A Szerzõdõ Felek a jelen Megállapodás végrehajtásá-

val, illetve értelmezésével kapcsolatos véleményeltérése-
ket a Vegyes Bizottság keretei között rendezik.

5. Cikk

A jelen Megállapodás nem befolyásolja a Magyar Köz-
társaság európai uniós tagságából fakadó és arra tekintettel
alkalmazandó kötelezettségeit. Következésképpen a jelen
Megállapodás rendelkezései nem idézhetõk vagy értel-
mezhetõk – sem részben, sem egészben – úgy, hogy ér-
vénytelenítsék, módosítsák vagy más módon befolyásol-
ják a Magyar Köztársaságnak az Európai Uniót létrehozó
Szerzõdésekben, valamint az Európai Unió elsõdleges és
másodlagos joganyagában foglalt kötelezettségeit, sem a
Szerzõdõ Feleknek azon kötelezettségeit, amelyeket az
Egyiptomi Arab Köztársaság és az Európai Unió által
Luxembourgban, 2001. június 25-én aláírt Euro-Mediter-
rán Társulási Megállapodás és az Euro-Mediterrán Társu-
lási Megállapodásnak egyfelõl az Európai Unió és Tagál-
lamai, másfelõl az Egyiptomi Arab Köztársaság által alá-
írt, a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Ciprusi
Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a
Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Lengyel
Köztársaság, a Szlovén Köztársaság és a Szlovák Köztár-
saság csatlakozásáról szóló, Brüsszelben 2004. december
20-án aláírt jegyzõkönyve szabályoz.

6. Cikk

A jelen Megállapodás a két ország szükséges jogi eljá-
rásának befejezését jelzõ jegyzékváltás napján lép hatály-
ba és hároméves idõszakra marad érvényben, ezután to-
vábbi egy-egy éves periódusokkal automatikusan meg-
hosszabbodik mindaddig, amíg az egyik Szerzõdõ Fél a
megszüntetésére irányuló szándékáról hat hónappal a lejá-
rat elõtt a másik Szerzõdõ Felet írásban nem értesíti.

A megszüntetés az értesítést követõ hat hónappal lép ér-
vénybe.
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A jelen Megállapodás hatálybalépésével az 1996. már-
cius 26-án Kairóban aláírt, a Magyar Köztársaság Kormá-
nya és az Egyiptomi Arab Köztársaság Kormánya közötti
Gazdasági, Tudományos és Technikai Együttmûködési
Megállapodás hatályát veszíti.

Kelt és aláírásra került Budapesten, 2007. szeptember
20-án, két eredeti példányban, magyar, arab és angol nyel-
ven, és mindegyik szöveg egyaránt hiteles. Eltérõ értelme-
zés esetén az angol szöveg a mérvadó.

Agreement
on Economic Co-operation between the Government

of the Republic of Hungary and the Government
of the Arab Republic of Egypt

The Government of the Republic of Hungary and the
Government of the Arab Republic of Egypt, hereinafter
referred to as „the Contracting Parties”,

– Desirous of enhancing the long-standing relationship
between their countries,

– Wishing to continue and reinforce their existing
traditional economic relations,

– Willing to develop and intensify their economic,
industrial, technical and technological co-operation on the
basis of mutual benefit,

– Convinced that, deepening of the contractual
framework establishes favourable conditions and suitable
basis for further co-operation,

– Taking into consideration the interest of the
Contracting Parties in the participation the EUROMED
co-operation,
have agreed as follows:

Article 1

Within the framework of their respective legislation,
while observing and fully conforming to their international
obligations, the Contracting Parties shall promote the
expansion and diversification of mutually advantageous
economic co-operation in all fields relevant to economic
development.

Article 2

The Contracting Parties, considering the current status
and perspectives of their economic, scientific and
technical co-operation, agreed that favourable conditions
for long-term co-operation exist in the following areas:

– Agriculture,
– Oil and Gas,

– Industry,
– Environment,
– Electricity and Energy,
– Telecommunications and Information Technology,
– Tourism,
– Water management,
– Housing and Construction,
– Higher Education and Scientific Research,
– Healthcare,
– Administrative Development,
– Transport, and
– Other fields agreed upon between the Contracting

Parties.

Article 3

The Contracting Parties shall endeavour to broaden and
intensify their co-operation through appropriate means,
such as:

– Promoting links and strengthening co-operation
between their respective economic policy-makers,
government agencies, professional organizations,
business federations, chambers, regional and local entities,
encouraging the exchange of economic information of
mutual interest, and visits of their representatives and
other economic and technical delegations,

– Facilitating the participation of business operators in
development projects, and exchanging information on
development priorities,

– Expediting the establishment of new contacts and
broadening the existing ones between business
communities of the two countries, encouraging visits,
meetings and other interactions between both individuals
and enterprises,

– Encouraging investment activities, the establishment
of joint ventures and company representations and branch
offices,

– Exchanging business information, encouraging the
participation in fairs and exhibitions, organizing business
events, seminars, symposia and conferences,

– Promoting stronger involvement of small and
medium-size private sector enterprises in bilateral
economic relations,

– Encouraging co-operation in providing consulting,
marketing, advisory and expert services in the areas of
mutual interest,

– Encouraging their financial institutions and banking
sector to establish closer contacts with each other and
strengthen their co-operation respectively,

– Promotion of inter-regional co-operation and
co-operation on the international level in issues of mutual
interest.
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Article 4

Upon conclusion of this Agreement a „Joint
Commission” shall be established that shall be convened
upon request of the Contracting Parties alternately in
Hungary and Egypt. This commission shall be headed by
the Ministry of Economy and Transport of the Republic of
Hungary and the Ministry of International Cooperation
of the Arab Republic of Egypt.

The duties of the Joint Commission shall comprise, in
particular, the following:

– Discussing the development of bilateral relations,
– Identifying the potentials development of future

economic, scientific and technical co-operation,
– Drawing up suggestions for the improvement of

terms of co-operation between enterprises of both
countries,

– Making proposals for the application of this
Agreement.

Differences of opinion between the Contracting Parties
on the implementation or interpretation of this Agreement
are to be settled within the framework of the Joint
Commission.

Article 5

This Agreement shall in no way prejudice to the
obligations of the Republic of Hungary as a member state
of the European Union, and is subject to those obligations.
Consequently the provisions of this Agreement shall not
be invoked or interpreted, neither in whole nor in part in
such a way as to invalidate, amend or otherwise affect the
obligations of the Republic of Hungary arising from the
Treaties on which the European Union is founded, as well
as from the primary and secondary law of the European
Union, or the obligations of the Contracting Parties under
the Euro- Mediterranean Association Agreement between
the Arab Republic of Egypt and the European
Communities signed in Luxembourg on June 25, 2001 and
the Protocol to the Euro- Mediterranean Agreement
between the European Communities and their Member
States, of the one part, and the Arab Republic of Egypt, of
the other part, to take account of the Accession of the
Czech Republic, the Republic of Estonia, the Republic of
Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania,
the Republic of Hungary, the Republic of Malta, the
Republic of Poland, the Republic of Slovenia and the
Slovak Republic to the European Union signed in Brussels
on December 20, 2004.

Article 6

This Agreement shall enter into force on the date of
exchanging notes indicating the completion of the

required legal procedures of both countries and shall be in
force for a period of three years. Thereafter it shall be
extended for successive one year periods unless either
Contracting Party notifies the other, in writing, of its
intention to terminate it six months prior to its expiry.

The termination will be effective six months after the
date of the notification.

By entry into force of this Agreement, the Agreement on
Economic, Scientific and Technical Cooperation between
the Government of the Republic of Hungary and the
Government of the Arab Republic of Egypt, signed in
Cairo, on March 26, 1996 shall cease to be in force.

Done at Budapest, on the 20th of September 2007, in two
originals in the Hungarian, Arabic and English languages,
all texts being equally authentic. In case of divergence in
interpretation the English text shall prevail.

For the Government For the Government
of Republic of Hungary of the Arab Republic of Egypt”

4. §

(1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben meghatározott ki-
vétellel – a kihirdetését követõ napon lép hatályba.

(2) E rendelet 2–3. §-a a megállapodás 6. cikkében meg-
határozott idõpontban lép hatályba.

(3) A megállapodás, illetve e rendelet 2–3. §-a hatályba-
lépésének naptári napját a külügyminiszter annak ismertté
válását követõen a Magyar Közlönyben haladéktalanul
közzétett egyedi határozatával állapítja meg.

(4) E rendelet végrehajtásához szükséges intézkedések-
rõl a gazdasági és közlekedési miniszter gondoskodik.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök

A gazdasági és közlekedési miniszter, valamint
a környezetvédelmi és vízügyi miniszter

79/2007. (IX. 15.) GKM–KvVM
együttes rendelete

a nem közúti mozgó gépekbe építendõ belsõ égésû
motorok gáznemû és részecskékbõl álló

szennyezõanyag-kibocsátásának korlátozásáról szóló
75/2005. (IX. 29.) GKM–KvVM együttes rendelet

módosításáról

A gazdasági és közlekedési miniszter feladat- és hatás-
körérõl szóló 163/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet
1. §-ának b) és e) pontjában meghatározott feladatkörben,
valamint a környezetvédelmi és vízügyi miniszter feladat-
és hatáskörérõl szóló 165/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet
1. §-ának a) pontjában meghatározott feladatkörben el-
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járva, a környezet védelmének általános szabályairól szóló
1995. évi LIII. törvény 89. §-ának (3) bekezdésében, vala-
mint a fogyasztóvédelemrõl szóló 1997. évi CLV. törvény
56. §-ának a) pontjában kapott felhatalmazás alapján a kö-
vetkezõket rendeljük el:

1. §

A nem közúti mozgó gépekbe építendõ belsõ égésû mo-
torok gáznemû és részecskékbõl álló szennyezõanyag-
kibocsátásának korlátozásáról szóló 75/2005. (IX. 29.)
GKM–KvVM együttes rendelet (a továbbiakban: R.)
17. §-ának (3) bekezdése a következõ f) ponttal egészül ki:

(Ez a rendelet a következõ uniós jogi aktusoknak való
megfelelést szolgálja:)

„f) a Tanács 2006/105/EK irányelve (2006. novem-
ber 20.) a környezetvédelem területén elfogadott
79/409/EGK, 92/43/EGK, 97/68/EK, 2001/80/EK és
2001/81/EK irányelveknek Bulgária és Románia csatla-
kozására tekintettel történõ kiigazításáról, Melléklet
„B. Ipari szennyezéscsökkentés és kockázatkezelés” címû
rész 1. pontja.”

2. §

Az R. 8. számú melléklete e rendelet melléklete szerint
módosul.

3. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép ha-
tályba, és hatályát veszti a hatálybalépését követõ napon.

(2) Ez a rendelet a környezetvédelem területén elfoga-
dott 79/409/EGK, 92/43/EGK, 97/68/EK, 2001/80/EK és
2001/81/EK irányelveknek Bulgária és Románia csatlako-
zására tekintettel történõ kiigazításáról szóló, 2006. no-
vember 20-i 2006/105/EK tanácsi irányelv Melléklet
„B. Ipari szennyezéscsökkentés és kockázatkezelés” rész
1. pontjának való megfelelést szolgálja.

Dr. Kóka János s. k., Dr. Fodor Gábor s. k.,
gazdasági és közlekedési környezetvédelmi és vízügyi

miniszter miniszter

Melléklet
a 79/2007. (IX. 15.) GKM–KvVM együttes rendelethez

Az R. 8. számú mellékletének módosítása

Az R. 8. számú mellékletének 1. pont 1. rész helyébe a
következõ rendelkezés lép:

„1. rész – kis „e” betû, melyet a jóváhagyást megadó
ország megkülönböztetõ betûjele vagy száma követ:

1 Németország
2 Franciaország
3 Olaszország
4 Hollandia
5 Svédország
6 Belgium
7 Magyarország
8 Cseh Köztársaság
9 Spanyolország
11 Egyesült Királyság
12 Ausztria
13 Luxemburg
17 Finnország
18 Dánia
19 Románia
20 Lengyelország
21 Portugália
23 Görögország
24 Írország
26 Szlovénia
27 Szlovákia
29 Észtország
32 Lettország
34 Bulgária
36 Litvánia
CY Ciprus
MT Málta”

A gazdasági és közlekedési miniszter
81/2007. (IX. 21.) GKM

rendelete
a Magyar Energia Hivatal igazgatási szolgáltatási

díjairól és a felügyeleti díj fizetésének
szabályairól szóló

19/2002. (XI. 5.) GKM–PM együttes rendelet
módosításáról

A villamos energiáról szóló 2001. évi CX. törvény 6. §
(2) bekezdésében és 113. § b) pontjában, a földgázellátás-
ról szóló 2003. évi XLII. törvény 56. § (1) bekezdés
b) pontjában, a távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII.
törvény 60. § (2) bekezdés a) pontjában kapott felhatalma-
zás alapján, a gazdasági és közlekedési miniszter feladat-
és hatáskörérõl szóló 163/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet
1. § g) pontjában meghatározott feladatkörömben eljár-
va – a pénzügyminiszter feladat- és hatáskörérõl szóló
169/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet 1. § b) pontjában meg-
határozott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel
egyetértésben – a következõket rendelem el:

1. §

A Magyar Energia Hivatal igazgatási szolgáltatási díjai-
ról és a felügyeleti díj fizetésének szabályairól szóló
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19/2002. (XI. 5.) GKM–PM együttes rendelet (a továb-
biakban: R.) 1. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a követke-
zõ rendelkezés lép:

[Az engedélyes]
„b) bármely más engedélyes vállalkozásban történõ, a

szavazatok 25, 50 vagy 75 százalékát meghaladó befolyás
szerzésének és az ehhez fûzõdõ jogok gyakorlásának jóvá-
hagyása,”
[iránti kérelme elbírálásáért az e rendelet melléklete sze-
rinti igazgatási szolgáltatási díjat köteles fizetni.]

2. §

Az R. 3. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(2) Az engedélyesnek az egész éves felügyeleti díjat
ezer forintra kerekítve két részletben, a tárgyév január
15-éig és június 30-áig kell befizetnie a Hivatal 2. § (1) be-
kezdésben megjelölt bankszámlájára. Ha az engedélyes év
közben kap mûködési engedélyt, a tárgyévre csak a fel-
ügyeleti díj arányos részét kell befizetnie egy összegben, a
mûködési engedély jogerõre emelkedését követõ harmin-
cadik munkanapig. A felügyeleti díjat – a (3) bekezdésben
foglaltak kivételével – visszaigényelni nem lehet.”

3. §

Az R. „Az igazgatási szolgáltatási díjak” alcím alatt a
következõ 2/A. §-sal egészül ki:

„2/A. § A földgázellátásról szóló 2003. évi XLII. tör-
vény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló
111/2003. (VII. 29.) Korm. rendelet módosításáról szóló
49/2006. (III. 10.) Korm. rendelet 42. § (4) bekezdése
alapján lefolytatott eljárás mentes az igazgatási szolgálta-
tási díj megfizetése alól.”

4. §

Az R. melléklete e rendelet melléklete szerint módosul.

5. §

(1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétel-
lel – a kihirdetését követõ 8. napon lép hatályba, rendelke-
zéseit a folyamatban lévõ ügyekben is alkalmazni kell.

(2) E rendelet 1. §-a és 4. §-a a kihirdetését követõ
46. napon lép hatályba, rendelkezéseit a hatálybalépését
követõen indult eljárásokra kell alkalmazni.

(3) E rendelet hatályát veszti a kihirdetését követõ
47. napon.

Dr. Kóka János s. k.,
gazdasági és közlekedési miniszter
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Melléklet a 81/2007. (IX. 21.) GKM rendelethez

Az R. mellékletének módosítása

1. Az R. melléklet I. Földgázellátás címû fejezet 13. pontja helyébe a következõ pont lép:

„13. Mûködési engedélyek módosítása iránti kérelmek elbírálása 100 E Ft/adat, de leg-
feljebb az adott enge-
dély kiadásának díja

– ha a mûködési engedélyek módosítása iránti kérelem tárgya kizárólag település vissza-
vonása, valamint településrész kijelölése, bekapcsolási idõpontjának áthelyezése és
visszavonása 25 E Ft/adat

– ha a mûködési engedélyek módosítása iránti kérelem tárgya terület kijelölése, bekap-
csolási idõpontjának áthelyezése és visszavonása, a kérelem elbírálása díjmentes

Üzletszabályzat módosításának jóváhagyása 100 E Ft/adat, de leg-
feljebb 500 E Ft

Üzemi és Kereskedelmi Szabályzat módosításának jóváhagyása 100 E Ft/adat, de leg-
feljebb 5 000 E Ft”

2. Az R. melléklet I. Földgázellátás címû fejezet 14. pontja helyébe a következõ pont lép:

„14. Engedélyes más gazdasági társasági formába történõ átalakulása, szétválás, egyesü-
lés, jogutód nélküli megszûnés, a szavazatok 25, 50 vagy 75 százalékát meghaladó befo-
lyás szerzése és az ehhez fûzõdõ jogok gyakorlása, alaptõke, illetve törzstõke legalább
egynegyed részével történõ leszállítása iránti kérelem elbírálása
– földgázszállító, -tároló, -rendszerirányítási engedélyes esetében 5 000 E Ft
– földgázelosztói engedélyes esetében

100 E-nél kevesebb fogyasztóval rendelkezõ 1 000 E Ft
100 E-nél több fogyasztóval rendelkezõ 5 000 E Ft
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– földgáz-kereskedelmi engedélyes esetében 1 000 E Ft
– földgáz közüzemi nagykereskedelmi engedélyes esetében 5 000 E Ft
– földgáz közüzemi szolgáltatási engedélyes esetében

100 E-nél kevesebb fogyasztóval rendelkezõ 1 000 E Ft
100 E-nél több fogyasztóval rendelkezõ 5 000 E Ft

– propán-bután gázok és ezek elegyeinek vezetéken történõ elosztását és szolgáltatását
végzõ engedélyes esetében 1 000 E Ft”

3. Az R. melléklet II. Villamosenergia-ellátás címû fejezet 13. pontja helyébe a következõ pont lép:

„13. A villamos energiáról szóló 2001. évi CX. törvény (a továbbiakban: VET) 51. §
(1) bekezdése szerinti engedélyek módosítása iránti kérelem elbírálása 100 E Ft/adat, de leg-

feljebb az adott enge-
dély kiadásának díja

– Üzletszabályzat módosításának jóváhagyása 100 E Ft/adat, de leg-
feljebb 500 E Ft

– Üzemi szabályzat, kereskedelmi és elosztóhálózati szabályzat módosításának jóvá-
hagyása 100 E Ft/adat, de leg-

feljebb 5 000 E Ft”

4. Az R. melléklet II. Villamosenergia-ellátás címû fejezet 15. és 16. pontja helyébe a következõ pontok lépnek:

„15. Erõmû teljesítménynövelési, elsõdleges energiaforrásának megválasztására, meg-
változtatására vonatkozó engedély érvényességi idõtartamának meghosszabbítása iránti
kérelem elbírálása 1 000 E Ft
16. Engedélyes más gazdasági társasági formába történõ átalakulása, szétválás, egye-
sülés, jogutód nélküli megszûnés, a szavazatok 25, 50 vagy 75 százalékát meghaladó be-
folyás szerzése és az ehhez fûzõdõ jogok gyakorlása, alaptõke, illetve törzstõke legalább
egynegyed részével történõ leszállítása iránti kérelem elbírálása
termelõ esetében

= 50–200 MW erõmûvi teljesítmény esetén 1 000 E Ft
= 200 MW-nál nagyobb erõmûvi teljesítmény esetén 3 000 E Ft

– villamosenergia-átviteli engedélyes esetében 5 000 E Ft
– villamosenergia-elosztói engedélyes esetében 5 000 E Ft
– villamosenergia-rendszerirányító engedélyes esetében 5 000 E Ft
– villamosenergia-kereskedelem engedélyese esetében 1 000 E Ft
– közüzemi villamosenergia-nagykereskedelem engedélyese esetében 5 000 E Ft
– közüzemi villamosenergia-szolgáltatás engedélyese esetében 5 000 E Ft”

5. Az R. melléklet II. Villamosenergia-ellátás címû fejezet 18. pontja helyébe a következõ pont lép:

„18. Az engedélyes mûködési engedélyében meghatározott alapvetõ eszközei és vagyoni
értékû jogai harmadik személy részére történõ átruházásának, átengedésének, lízingbe
adásának, illetve egyéb módon tartós használatba adásának, megterhelésének vagy bizto-
sítékul való lekötésének jóváhagyása iránti kérelem elbírálása 5 000 E Ft”

6. Az R. melléklet II. Villamosenergia-ellátás címû fejezet 29. pontja helyébe a következõ pont lép:

„29. Kiserõmû elsõdleges energiaforrásának megválasztása és megváltoztatása, létesítése, villamos energia terme-
lése, valamint villamos energia termelésének szüneteltetése, megszüntetése és a kiserõmû megszüntetése iránti kérelem
elbírálása az alábbi beépített erõmûvi villamos teljesítmény függvényében:

Új erõmû
esetén

Meglévõ erõmû
esetén

– 0,5–5 MW esetén 500 E Ft 200 E Ft
– 5 MW fölött–20 MW esetén 1 000 E Ft 400 E Ft
– 20 MW fölött–50 MW esetén 2 500 E Ft 1 000 E Ft”



A gazdasági és közlekedési miniszter
82/2007. (IX. 22.) GKM

rendelete
a földgáz közüzemi díjainak megállapításáról szóló

96/2003. (XII. 18.) GKM rendelet,
valamint a földgáz árszabályozásának

kereteirõl szóló 105/2005. (XII. 19.) GKM rendelet
módosításáról

A földgázellátásról szóló 2003. évi XLII. törvény
56. §-a (1) bekezdésének a) pontjában kapott felhatalma-
zás alapján, a gazdasági és közlekedési miniszter feladat-
és hatáskörérõl szóló 163/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet
1. §-ának g) pontjában foglalt feladatkörömben eljárva
– a pénzügyminiszter feladat- és hatáskörérõl szóló
169/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet 1. § b) pontjában meg-
határozott feladatkörében eljáró pénzügyminiszterrel
egyetértésben – a következõket rendelem el:

1. §

A földgáz közüzemi díjainak megállapításáról szóló
96/2003. (XII. 18.) GKM rendelet 1. számú melléklete he-
lyébe e rendelet 1. számú melléklete lép.

2. §

A földgáz árszabályozásának kereteirõl szóló 105/2005.
(XII. 19.) GKM rendelet (a továbbiakban: R.) 2. számú
melléklet 1.6. pontjának c) alpontja e rendelet 2. számú
melléklete szerint módosul.

3. §

Az R. 2. számú melléklete „2.6. Jelölések” pontjában az
„er” meghatározása a következõk szerint módosul:

„er:
a Magyar Nemzeti Bank által a rendszeres ármódosítás

negyedévét megelõzõ negyedév elsõ hónapjának 01. és 15.
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7. Az R. melléklet II. Villamosenergia-ellátás címû fejezet 31. pontja helyébe a következõ pont lép:

„31. Termelõ vagy kiserõmû üzemeltetõje által megújuló energiaforrásból vagy hulladék-
ból nyert energiával elõállított villamos energia termeléséhez felhasznált erõforrás, vala-
mint az azzal elõállított villamos energia kötelezõen átveendõ mennyiségének meg-
állapítása, igazolása

– 0,5–5 MW esetén 100 E Ft
– 5 MW fölött–20 MW esetén 200 E Ft
– 20 MW fölött–50 MW esetén 400 E Ft
– 50 MW fölött 650 E Ft”

8. Az R. melléklet III. Távhõtermelés címû fejezet 2. pontja helyébe a következõ pont lép:

„2. Hõtermelõ létesítményhez létesítési engedély, távhõ termelésére vonatkozó mûködési
engedély módosítása iránti kérelem elbírálása 100 E Ft/adat, de leg-

feljebb az adott enge-
dély kiadásának díja”

9. Az R. melléklet III. Távhõtermelés címû fejezet 4. pontja helyébe a következõ pont lép:

„4. Átalakulás, az engedélyes alaptõkéjének, illetve törzstõkéjének legalább egynegyed
résszel történõ leszállítása, valamint bármely engedélyes vállalkozásban történõ 25, 50
vagy 75 százalékot meghaladó befolyás szerzése és az ehhez fûzõdõ jogok gyakorlása
iránti kérelem elbírálása

– 5 MW-nál kisebb hõteljesítmény esetén 200 E Ft
– 5–50 MW hõteljesítmény esetén 500 E Ft
– 50–200 MW hõteljesítmény esetén 1 000 E Ft
– 200 MW-nál nagyobb hõteljesítmény esetén 3 000 E Ft”



napja között közzétett hivatalos napi devizaárfolyamok
egyszerû számtani átlaga”

4. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ harmincadik
napon lép hatályba, és a hatálybalépést követõ napon hatá-
lyát veszti.

(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti a földgáz árakkal, díjakkal kapcsolatos egyes mi-
niszteri rendeletek módosításáról szóló 56/2007. (VI. 1.)
GKM rendelet.

Dr. Kóka János s. k.,
gazdasági és közlekedési miniszter
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1. számú melléklet a 82/2007. (IX. 22.) GKM rendelethez

,,1. számú melléklet a 96/2003. (XII. 18.) GKM rendelethez

A földgáz közüzemi legmagasabb díjai (ÁFA és a fogyasztókat közvetlenül terhelõ egyéb adók nélkül)

Sor-
szám

Árszabás Érintett vásárlói kör

Közüzemi
teljesítménydíjak

(éves)

Közüzemi
(szolgáltatói)

alapdíjak (éves)
Közüzemi
gázdíjak

Ft/MJ

Viszont-
eladói

díjkedvez-
mény
Ft/MJFt/MJ/nap Ft/MJ/h Ft Ft/m3/h

I. Nagykereskedõi árszabások
I.1 Viszonteladói szolgáltatók 23,06 1,920 0,394
I.2 Szállítóvezetéki szállítóvezetéki fogyasztók 730 1,920
II. Szolgáltatói árszabások
II.1 Háztartási Háztartási fogyasztók

A) <20 m3/h gázmérõvel
rendelkezõk

4 560 2,393

B) >20 m3/h gázmérõvel
rendelkezõk

13 140 2,259

C) Gázmérõvel nem
rendelkezõk

2,475

II.2 Nem háztartási Nem háztartási fogyasztók
A) <20 m3/h gázmérõvel

rendelkezõk
4 560 2,393

B) 20–100 m3/h gázmérõvel
rendelkezõk

13 140 2,259

C) 101–500 m3/h teljesítmény-
lekötés

1 000 2,002

D) >500 m3/h teljesítmény-
lekötés

1 000 1,985

”

2. számú melléklet
a 82/2007. (IX. 22.) GKM rendelethez

Az R. 2. számú melléklet 1.6. pontjának c) alpontja helyébe
a következõ rendelkezés lép:

„c) Ha az engedélyköteles tevékenység(ek)re vonatkozó (a
szállító és rendszerirányító esetében az összevont) – a tárgyévi
auditált Éves Beszámolóban szereplõ, az ÜKSZ és a földgáz-
ellátás hatósági díjait tartalmazó jogszabályok alapján kivetett,
illetve beszedett pótdíjak nélkül számított – üzemi (üzleti) te-
vékenységi eredmény (ÜNY) túllépi a nyereségkorlátot
(NYK), azaz ÜNYNYK, az adott földgázszállítási, földgázel-
osztási, közüzemi szolgáltatói vagy tárolói mûködési enge-
déllyel rendelkezõ társaság köteles közvetlenül vagy közvetve
a nyereségét megosztani a fogyasztókkal.

Az elosztó esetében ÜNY-növelõ tételként figyelembe kell
venni az elosztási tevékenység rendkívüli bevételeit is.

Ha adott jogi személy elosztói és közüzemi szolgáltatói en-
gedéllyel is rendelkezik, akkor NYK és ÜNY értékét az elosz-

tói és közüzemi szolgáltatói tevékenységre együtt kell kiszá-
mítani.

Amennyiben a közüzemi szolgáltatói és elosztói engedélyes
2007. évi jogi szétválása kapcsán az elosztói engedélyesnél –
az elosztói engedélyes részére történõ eszközátadás során az
átadott eszközökhöz kapcsolódó csatlakozási díjak, beruházási
és hálózatfejlesztési hozzájárulások, továbbá a térítésmentesen
átvett eszközök miatti (a továbbiakban: hozzájárulások)
passzív idõbeli elhatárolások felszabadítása következtében –
rendkívüli bevétel került kimutatásra, akkor a nyereség-vissza-
juttatás számítása szempontjából az elosztói engedélyes 2007.
évi ÜNY-ét, az eszközátadás miatti passzív elhatárolás felsza-
badításából eredõ rendkívüli bevétellel csökkenteni kell. Eb-
ben az esetben az elosztói engedélyesnél az ÜNY értékét min-
den évben növelni kell az átvett eszközök értékcsökkenésének
azon részével, amely a tárgyévben elszámolható lett volna az –
átadónál feloldott – eszközökhöz kapcsolódó passzív idõbeli
elhatárolás összegével szemben, ha az eszközátruházásra nem
került volna sor. Az Éves Beszámoló Kiegészítõ Mellékleté-
ben be kell mutatni a fenti számítás hatását.”



Kormányhatározat

A Kormány
1075/2007. (X. 1.) Korm.

határozata
a nemzetközi gazdasági kapcsolatok

összehangolásáért felelõs kormánybiztos
kinevezésérõl és feladatairól

1. A Kormány a nemzetközi gazdasági kapcsolatokkal
kapcsolatos kormányzati tevékenység összehangolására
– 2007. október 1-jei hatállyal – dr. Garamhegyi Ábelt,
a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium államtitkárát
kormánybiztossá nevezi ki.

2. A kormánybiztos
a) részt vesz a Kormány külgazdaság-politikájának

kidolgozásában, feladatkörében elõterjesztéseket készít a
Kormány, illetõleg a nemzetközi gazdasági kapcsolatok-
kal foglalkozó kormányzati testületek részére;

b) részt vesz a Kormány által jóváhagyott külgazdaság-
politika megvalósításában, a külügyminiszterrel együtt-
mûködve kidolgozza a nemzetközi gazdasági kapcsolatok
viszonylati irányelveit;

c) elõzetesen véleményezi a nemzetközi gazdasági
kapcsolatokat érintõ elõterjesztések tervezeteit;

d) az egységes külgazdaság-politikai tevékenység
érdekében összehangolja a minisztériumok és az egyéb
központi államigazgatási szervek, valamint az ilyen fel-
adatkörrel rendelkezõ kormánybiztos(ok) és miniszter-
elnöki megbízott(ak) nemzetközi gazdasági kapcsolatokat
érintõ tevékenységét;

e) figyelemmel kíséri és koordinálja a Magyar Köztár-
saság külgazdasági pozícióját és külpiaci eredményes-
ségét befolyásoló valamennyi kormányzati gazdaság-
diplomáciai tevékenységet;

f) szakmailag elõkészíti a kormányszintû gazdasági tár-
gyalásokat, a külgazdasági tárgyú, a nemzetközi kereske-
delemre és más gazdasági együttmûködésre irányuló nem-
zetközi szerzõdéseket, összehangolja végrehajtásuk szer-
vezését;

g) szakmai koordinációt gyakorol a külgazdasági célú
állami intézményrendszer (így különösen a Magyar
Köztársaság külgazdasági szakdiplomata, mezõgazdasági
szakdiplomata, tudomány- és technológiapolitikai szak-
diplomata hálózata, – a külügyminiszter külképviseletek
irányításában fennálló jogosultságait nem érintve – a Ma-
gyar Köztársaság külgazdasági szempontból stratégiai
jelentõségû partner-országaiban levõ külképviseletei,
illetve a Magyar Köztársaság nemzetközi szervezetekhez
akkreditált külképviseletei) külgazdaság-politikai tevé-

kenysége felett az erõforrások hatékony felhasználása,
a stratégiai mûködés és az azt jelentõsen befolyásoló ope-
ratív intézkedések tekintetében;

h) javaslataival segíti és szakmailag összehangolja az
állami vezetõk nemzetközi szereplései alkalmával megje-
lenítendõ gazdasági vonatkozású magyar álláspont kiala-
kítását, ezzel összefüggésben közremûködik az állami
vezetõk kiutazásának elõkészítésében;

i) koordinálja és szervezi a kormányközi gazdasági
vegyesbizottságok mûködését, azok rendszerét a magyar
külgazdaság-politika hosszú távú érdekeinek megfelelõen
alakítja ki;

j) a Gazdasági és Közlekedési Minisztériummal egyet-
értésben ellátja a Magyar Köztársaság energiapolitikai
érdekeinek az Európai Unió közös energiapolitikája által
meghatározott alapelvek, valamint célkitûzések figye-
lembevételével történõ nemzetközi képviseletét, munká-
jával szakmai szempontból támogatja az érintett minisz-
tériumok stratégiai tevékenységét;

k) a Magyar Köztársaság külgazdaság-politikai célki-
tûzéseinek eredményesebb megvalósítása érdekében – kü-
lönösen az egyedi befektetési vagy kereskedelmi projek-
tek tekintetében – javaslatokat tesz minisztériumi intézke-
dések megtételére;

l) véleményezési jogot gyakorol a külgazdaság és az
országkép alakulását jelentõsen befolyásoló kormányzati
intézkedések tekintetében;

m) felhatalmazás alapján ellátja a Kormány, a minisz-
terelnök, illetve az egyes minisztériumok képviseletét
nemzetközi szervezetekben, valamint nemzetközi fórumo-
kon, eseményeken;

n) feladatkörében jogosult a minisztériumoktól, illetve
a központi közigazgatási szervektõl adatokat, informá-
ciókat, elemzéseket kérni;

o) a Kormány részére évente beszámolót készít a kül-
gazdaság területén elért eredményekrõl, javaslatot tesz a
továbblépés fõ irányaira, feladataira és az ennek érdeké-
ben szükséges intézkedésekre.

3. A kormánybiztos tevékenységével összefüggésben
felmerülõ kiadások fedezetét a Gazdasági és Közlekedési
Minisztérium költségvetésében kell biztosítani.

4. A kormánybiztos tevékenysége a miniszterek jog-
szabály-elõkészítõ feladatkörét és felelõsségét, valamint
jogszabályban meghatározott feladat- és hatáskörét nem
érinti.

5. Ez a határozat a közzététele napján lép hatályba.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök
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Miniszteri utasítás

A gazdasági és közlekedési miniszter
27/2007. (IX. 20.) GKM

utasítása
a kincstári vagyonnal való gazdálkodásra

vonatkozó engedélyezési eljárás rendjérõl szóló
11/2006. (V. 16.) GKM
utasítás módosításáról

Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény
109/C. §-ának (2) bekezdésében, 109/F. §-ának (1) bekez-
désében, (2) bekezdésének a) és b) pontjában, valamint (6)
bekezdésében, 109/G. §-ában, valamint 109/K. §-ának (9)
bekezdésében foglaltak végrehajtására a következõket
rendelem el:

1. §

(1) A kincstári vagyonnal való gazdálkodásra vonatko-
zó engedélyezési eljárás rendjérõl szóló 11/2006. (V. 16.)
GKM utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 3. §-ának (2) be-
kezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:

„(2) A kérelmet a Vagyongazdálkodási Fõosztály tar-
talmi, formai szempontból felülvizsgálja és megfelelõség
esetén az érintett, szakmai felügyeletet ellátó fõosztályhoz
– szükség esetén más érdekelt szervezeti egységhez is – to-
vábbítja minisztériumi belsõ egyeztetés érdekében. Nem
megfelelõ kérelem benyújtása esetén felhívja az Elõter-
jesztõt a kérelem módosítására, illetve hiánypótlásra,
szükség esetén a hatályos jogszabályok és elõírások
betartására.”

(2) Az Utasítás 3. §-ának (8) bekezdése helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

„(8) A Vagyongazdálkodási Fõosztály a beterjesztett
iratok alapján, a kapott állásfoglalásokat figyelembe véve
az R. 27. §-a (2) bekezdésének h) pontjára is figyelemmel
legkésõbb 5 napon belül kezdeményezi az engedély, vagy
az egyetértés kiadását illetve megtagadását. Az 1. § (2) be-
kezdése b) pontjának aa) alpontja szerinti központi költ-

ségvetési szerveket érintõ kérelmekhez a gazdasági, infor-
matikai és humánpolitikai szakállamtitkár egyetértése is
szükséges. A Vagyongazdálkodási Fõosztály a kérelem hi-
vatalos beérkezésétõl számított 30 napon belül érdemi vá-
laszt köteles küldeni az Elõterjesztõnek. A határidõbe nem
számít bele a hiánypótlásra biztosított idõ.”

2. §

(1) Ez az utasítás 2007. október 1. napján lép hatályba,
rendelkezéseit a hatálybalépésekor folyamatban lévõ
ügyekben is alkalmazni kell.

(2) A kincstári vagyonnal való gazdálkodásra vonatko-
zó engedélyezési eljárás rendjérõl szóló 11/2006. (V. 16.)
GKM utasítás módosításáról rendelkezõ 7/2007. (II. 27.)
GKM utasítás 3. §-ának (2) bekezdése hatályát veszti.

Dr. Kóka János s. k.,
gazdasági és közlekedési miniszter

Minisztériumi közlemények

Közlemény
fejlesztési támogatás odaítélésérõl

Az államháztartás mûködési rendjérõl szóló 217/1998.
(XII. 30.) Korm. rendelet 82. § (1) bekezdés b) pontja, va-
lamint a Kormány vonatkozó egyedi döntése alapján a
Gazdasági és Közlekedési Minisztérium a Beruházás-ösz-
tönzési Célelõirányzat terhére az alábbi fejlesztési támo-
gatás nyújtásáról kötött szerzõdést:

A kedvezményezett neve: Európai Divat Szolgáltató
Kft.

A támogatási program megvalósítási helye: Pápa
A támogatás célja: textilipari logisztikai központ létre-

hozása
A támogatás összege: 900 millió forint

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium
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Közlemény
a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium finanszírozásával az ITDH által meghirdetett

2007. évi Kereskedelemfejlesztési Pályázati Rendszer keretén belül
2007. augusztus 30-án elbírált nyertes pályázatokról

Jog-
cím
db

Pályázó neve Jogcímrészlet
Megítélt

támogatás
(E Ft)

1 2000 Z&S Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiadvány 200

2 Abraziv Kft. Kiállítás 400

3 Adria Wellness Gyártó és Kereskedelmi Kft. Elektronikus adathordozó 300

4 Ágota-Technic Audio Híradástechnikai Kft. Kiállítás 700

5 Ágota-Technic Audio Híradástechnikai Kft. Kiadvány 200

6 Ágota-Technic Audio Híradástechnikai Kft. Elektronikus adathordozó 200

7 Agro-Fabulus Kiállítás 150

8 AGROFÉM ‘71 Mezõgazdasági, Ker. és Szolg. Bt. Kiadvány 200

9 AGROFÉM ‘71 Mezõgazdasági, Ker. és Szolg. Bt. Elektronikus adathordozó 200

10 AGROMETÁL Mûszaki Innovációs és Kereskedelmi Kft. Kiállítás 228

11 AGROMETÁL Mûszaki Innovációs és Kereskedelmi Kft. Kiadvány 200

12 AGROMETÁL Mûszaki Innovációs és Kereskedelmi Kft. Elektronikus adathordozó 200

13 Agroplast Kft. Kiállítás 200

14 ALEX Alföldi Exportfõvállalkozási Kft. Kiállítás 400

15 ALEX Alföldi Exportfõvállalkozási Kft. Kiállítás 400

16 ALEX Alföldi Exportfõvállalkozási Kft. Kiadvány 400

17 ALFA-GÉP Kereskedelmi és Szolg. Kft. Kiállítás 700

18 Alföldi-Hús Élelmiszeripari és Kereskedelmi Zrt. Kiállítás 300

19 Allround Informatika Kft. Kiadvány 200

20 Anivet.Kft. Kiállítás 400

21 Anivet.Kft. Kiállítás 400

22 Art Of Print kereskedelmi és Szolgáltató Betéti Társaság Elektronikus adathordozó 200

23 Art-Kelim Kft. Elektronikus adathordozó 250

24 ArtKlikk Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiadvány 200

25 Art-Lux Line Kft. Kiállítás 300

26 Ateli-Art Iparmûvészeti, Ruhagyártó, Kereskedelmi és Szol-
gáltató Kft.

Kiállítás 800

27 Ateli-Art Iparmûvészeti, Ruhagyártó, Kereskedelmi és Szol-
gáltató Kft.

Kiadvány 135

28 Atlas Innoglobe Tervezõ és Szolgáltató Kft. Kiadvány 100

29 Bács-Kiskun Megyei Kereskedelmi és Iparkamara Kiadvány 400

30 BALATON Bútorgyár Zrt. Kiállítás 600

31 Bamuti Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiadvány 400

32 BÁRIUM" Gépipari Keresk. és Szolg. Kft. Kiállítás 200

33 Békés Megyei Kereskedelmi és Iparkamara Kiállítás 400
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Jog-
cím
db

Pályázó neve Jogcímrészlet
Megítélt

támogatás
(E Ft)

34 Békés Megyei Kereskedelmi és Iparkamara Kiállítás 300

35 Békés Megyei Kereskedelmi és Iparkamara Kiállítás 300

36 Belfegor Mûvek Kereskedelmi, Szolg. és Ipari Bt. Kiadvány 150

37 Belfegor Mûvek Kereskedelmi, Szolg. és Ipari Bt. Kiadvány 150

38 Bervina Hajtástechnikai Kft. Kiadvány 300

39 Bervina Hajtástechnikai Kft. Elektronikus adathordozó 200

40 Bio-Nat Kft. Kiállítás 400

41 BIOPOLISZ Szegedi Innovációs Szolgáltató Kft. Kiadvány 250

42 BIOPOLISZ Szegedi Innovációs Szolgáltató Kft. Elektronikus adathordozó 200

43 Borland Magyarország Kft. Kiadvány 300

44 Borland Magyarország Kft. Elektronikus adathordozó 300

45 Bozsér Kereskedõház Kft. Kiadvány 300

46 Bozsér Kereskedõház Kft. Elektronikus adathordozó 200

47 Brillantina Iparmûvészeti és Kereskedelmi Kkt. Kiállítás 300

48 Brinmetal Kkt. Kiállítás 400

49 Brinmetal Kkt. Kiállítás 400

50 Brinmetal Kkt. Kiállítás 400

51 Bürokontakt Kft. Dovin Galéria Kiállítás 500

52 Bürokontakt Kft. Dovin Galéria Elektronikus adathordozó 500

53 Büttner és Társai Szerszámelemgyártó és Ker. Kft. Kiállítás 800

54 CARBON Black Kft. Kiállítás 150

55 CAREMO Kkt. Kiállítás 150

56 Charlie Hûtõ Bt. Kiállítás 200

57 Climbernet Kft. Kiadvány 200

58 Climbernet Kft. Elektronikus adathordozó 200

59 CONEXIO Natur Kereskedelmi Kft." Kiadvány 200

60 Control-X Medical Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 800

61 Csabahús Élelm. ip. Termelõ Szolg. és Tanácsadó Kft. Kiállítás 300

62 Czeller Gábor egyéni váll. Kiadvány 300

63 Daalarna Divattervezõ, Kivitelezõ és Ker. Kft. Kiadvány 400

64 DEEF Kht. (Dél-Európai Együttmûködések fejl.-ért Szolg.
Kht.)

Kiállítás 350

65 DEEF Kht. (Dél-Európai Együttmûködések fejl.-ért Szolg.
Kht.)

Kiállítás 300

66 Défi Kereskedelmi és Szolgáltató Bt. Kiállítás 400

67 Dendrit Kft. Kiadvány 200

68 Dendrit Kft. Elektronikus adathordozó 200

69 Dentech Mûszergyártó és Kereskedelmi Bt. Kiállítás 800

70 Eastron Kereskedelmi és Fejlesztõ Ügynökség Kft. Kiállítás 500
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Jog-
cím
db

Pályázó neve Jogcímrészlet
Megítélt

támogatás
(E Ft)

71 Eastron Kereskedelmi és Fejlesztõ Ügynökség Kft. Kiadvány 300

72 EVM Háztartás, vegyipari és Kozmetikai Zrt. Kiadvány 150

73 Excel-Csepel Szerszámgépgyártó Kft. Kiállítás 1.000

74 FAGOSZ Fagazdasági Országos Szakmai Szövetség Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

599

75 Favorit Kereskedelmi Kft. Kiadvány 200

76 FESOL Ipari, Kereskedelmi és Szolgáltató Bt. Kiállítás 200

77 FORKOPF Ipari és Kereskedelmi Bt. Kiállítás 800

78 Glas Szilánk Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 500

79 Gordon & Webster Tanácsadó és Befektetési Zrt. Piaci szervezet költségeihez 1.500

80 GRADIENS Termékfejlesztõ Kft. Kiadvány 300

81 HACONA Csomagolástechnológia Kft. Kiállítás 700

82 HAURATON Kft. Kiadvány 200

83 HAVITA-TÉSZ Zöldség,Gyümölcsértékesítõ Szövetkezet Kiállítás 200

84 HBF Építõipari Kft. Kiadvány 200

85 HELIBOR Szövetkezeti Pincészet Kft. Kiállítás 200

86 HETEX Gyártó, Szolgáltatási és Kereskedelmi Kft. Kiadvány 200

87 Hétrét Magyar-Amerikai Mûvészeti Kft. Kiállítás 400

88 Hevesi- Hús Kft. Kiadvány 300

89 Hód-Mezõgazda Zrt. Kiállítás 300

90 HPP 2000 Rendezvényszervezõ Kft. Kiállítás 500

91 HPP 2000 Rendezvényszervezõ Kft. Kiállítás 400

92 Hungarian Catering Kft. Kiadvány 400

93 Hungaro Casing Kft. Megfelelõség-tanúsítási eljá-
rás költségeihez

1.000

94 Hunprodorg Kft. Kiállítás 400

95 I.C. Marketing Rendezv.szerv. és Keresk. Kft. Kiállítás 150

96 ILEX A.G. Kereskedelmi Bt. Kiadvány 150

97 Interpress Külkereskedelmi Kft. Kiállítás 800

98 Interweld Technológia Kft. Kiadvány 200

99 IVY Magyarország Kft. Elektronikus adathordozó 200

100 JULIUS-EXPORT 2000. Bt. Kiállítás 400

101 KEMATECHNIK Mérnökiroda Kft. Kiállítás 600

102 KEMATECHNIK Mérnökiroda Kft. Kiadvány 250

103 Készenlét Kereskedelmi és Szolgáltató Zrt. Kiállítás 300

104 KIS" Szerelõ és Kereskedõ Kft." Kiadvány 200

105 KIS" Szerelõ és Kereskedõ Kft." Elektronikus adathordozó 300

106 Komáromi Béla vállalkozó Kiállítás 250

107 Komáromi Béla vállalkozó Kiállítás 250
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Jog-
cím
db

Pályázó neve Jogcímrészlet
Megítélt

támogatás
(E Ft)

108 KORAX Gépgyár és Vállalkozó Kft. Kiállítás 131

109 KORAX Gépgyár és Vállalkozó Kft. Kiállítás 700

110 KORAX Gépgyár és Vállalkozó Kft. Kiállítás 200

111 Körös-Trade Keresk. és Kiállítás-szervezõ Kft. Kiállítás 600

112 LA-IMPEX Bt. Kiállítás 500

113 Linamar Hungary Nyrt, Oros Division Kiállítás 200

114 Lisys Fényrendszer Ipari és Kereskedelmi Zrt. Kiadvány 400

115 LOMBIK Hõmérõ és Üvegipari Mûszergyártó Kft. Kiadvány 300

116 LOMBIK Hõmérõ és Üvegipari Mûszergyártó Kft. Elektronikus adathordozó 250

117 Lumentron Elektronic Kft. Kiadvány 250

118 Lumentron Elektronic Kft. Elektronikus adathordozó 250

119 Mac-Line Hungary Kiállításszervezõ Kft. Kiállítás 800

120 Mac-Line Hungary Kiállításszervezõ Kft. Kiállítás 600

121 Magyar Bútor és Faipari Szövetség Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

299

122 Magyar Iparszövetség (OKISZ) Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

1.280

123 Magyar Nyomda- és Papíripari Szakmai Szövetség Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

2.000

124 Magyar Vendéglátó Szövetség Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

440

125 Malen Kft. Kiállítás 400

126 Malen Kft. Kiadvány 200

127 MARK SYSTEM Jelöléstechnikai Kft. Kiadvány 250

128 Medikémia Zrt. Kiállítás 270

129 Meditech Kft. Kiállítás 800

130 Meditech Kft. Kiadvány 260

131 Meditech Kft. Elektronikus adathordozó 700

132 Meditech Kft. Megfelelõség-tanúsítási eljá-
rás költségeihez

400

133 Meditop Gyógyszeripari Kft. Kiadvány 400

134 Megafront Kft. Kiadvány 300

135 Megafront Kft. Elektronikus adathordozó 500

136 MESTER-SWEET Kereskedelmi, Gyártó és Szolgáltató Kft. Elektronikus adathordozó 300

137 METATOX Peszticidgyártó és Forgalmazó Kft. Kiállítás 300

138 Metratek Mûszaki Keresk.és Szolg. Kft. Kiállítás 700

139 Metria - VTO Biztonságos Csomagolás Kft. Kiállítás 400

140 Metripond Plus Mérlegtechnika Kft. Kiállítás 400

141 MINIPAK Logisztikai Kft. Kiadvány 200

142 MINÕSÉG" Vasipari Gyártó, Szolgáltató Kft. Kiállítás 300
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Jog-
cím
db

Pályázó neve Jogcímrészlet
Megítélt

támogatás
(E Ft)

143 MISUNG Építõipari Kft. Kiadvány 200

144 M-L Nívó Építõ- Vas- Faipari és Kereskedelmi Kft. Elektronikus adathordozó 250

145 Modernova Üzemeltetõ Kereskedelmi és Termelõ Kft. Kiállítás 500

146 Multi M Studio Kft. Kiadvány 100

147 MULTICOM Contact Kft. Elektronikus adathordozó 200

148 NEC-CENT Ipariszövet Gyártó Kft. Kiadvány 200

149 Nett Front Kft. Kiadvány 250

150 NYÍRERDÕ Nyírségi Erdészeti Zrt. Kiállítás 150

151 Omnipack Kht. Kiállítás 500

152 ORGANIT Termelõ és Kereskedelmi Kft. Kiállítás 600

153 ORGANIT Termelõ és Kereskedelmi Kft. Kiállítás 700

154 Orvostechnikai Szövetség Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

631

155 Pannon-Protect Faanyagvédelmi Kft. Kiadvány 200

156 Pannon-Protect Faanyagvédelmi Kft. Elektronikus adathordozó 200

157 Papucs Kereskedelmi és szolgáltató Bt. Kiállítás 800

158 PARTIUM ‘70 Zrt. Kiállítás 700

159 PARTIUM ‘70 Zrt. Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

400

160 Peakston Kereskedelmi Kft. Kiállítás 600

161 Peakston Kereskedelmi Kft. Kiállítás 400

162 PIG-TECHN Gyártó, Szolgáltató és Kereskedelmi Kft. Kiállítás 200

163 Pro Rehabilitáció Foglalkoztató, Kereskedelmi és Szolgáltató
Kft.

Kiállítás 150

164 Profi Partner 2003 Kft. Kiállítás 300

165 Rába Futómû Gyártó és Kereskedelmi Kft. Kiállítás 800

166 Rába Futómû Gyártó és Kereskedelmi Kft. Kiadvány 400

167 Rács Róbert vállalkozó Kiadvány 200

168 Rebecca Finomkerámiai és Textilruhakészítõ Kft. Elektronikus adathordozó 1.500

169 Recom Kereskedelmi Iroda / Czigányik Rezsõ Elektronikus adathordozó 100

170 REMATER Ipari, Keresk. és Szolg. Kft. Kiadvány 200

171 REMATER Ipari, Keresk. és Szolg. Kft. Elektronikus adathordozó 250

172 Rhinolight Kft. Kiállítás 300

173 Rhinolight Kft. Kiállítás 500

174 Rhinolight Kft. Kiállítás 700

175 RotaPack Csomagolástechnikai Zrt. Kiállítás 400

176 RUDAS & KARIG Számítástechnikai, Kereskedelmi és Szol-
gáltató Kft.

Kiállítás 120

177 RUTIN Építõipari Fõv., Váll.szerv. és Ker. Kft. Kiadvány 150
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178 RUTIN Építõipari Fõv., Váll.szerv. és Ker. Kft. Elektronikus adathordozó 300

179 Savaria-Dent Kft. Kiállítás 500

180 Signelit Elektronikai és Közlekedésirányítási Mûszaki Fej-
lesztõ Zrt.

Kiadvány 300

181 Signelit Elektronikai és Közlekedésirányítási Mûszaki Fej-
lesztõ Zrt.

Elektronikus adathordozó 250

182 Siptár és Tsa Bt. Kiállítás 650

183 Smederg Kereskedelmi és Szolgáltató Bt. Kiállítás 200

184 Smederg Kereskedelmi és Szolgáltató Bt. Kiadvány 200

185 Solar Trade Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 400

186 Solar Trade Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiadvány 300

187 Stulwerk Kft. Kiadvány 300

188 SUNNY-STUDIO Kereskedelmi és Szolgáltató Bt. Kiadvány 150

189 SUNNY-STUDIO Kereskedelmi és Szolgáltató Bt. Elektronikus adathordozó 200

190 Sylvio Divatárú Kereskedelmi Bt. Elektronikus adathordozó 1.500

191 Szabolcsi Halászati Kft. Kiállítás 150

192 SZAKSZIG Kivitelezõ és Szolgáltató Kft. Kiállítás 150

193 Szantál Studio 2001 Bt. Kiállítás 700

194 Szantál Studio 2001 Bt. Kiadvány 150

195 Szilánk 1989 Üveg- és Gépipari Kft. Kiállítás 500

196 Szilánk Classic Építõipari, Keresk. és Szolg. Kft. Kiállítás 500

197 Szilánk Glas Üveg- és Gépipari Kft. Kiállítás 500

198 Szilánk Üveg- és Gépipari Zrt. Kiállítás 500

199 Szûcs István vállalkozó Kiállítás 200

200 T&R Trading Külkereskedelmi Kft. Kiadvány 200

201 TC&C Távközlés -és Számítástechnikai Szolg. Kft. Kiállítás 800

202 Tensa Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 500

203 Tensa Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 500

204 Tensa Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 500

205 Tensa Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiadvány 200

206 Tensa Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

464

207 TKI-FERRIT Fejlesztõ és Gyártó Kft. Kiadvány 300

208 TKI-FERRIT Fejlesztõ és Gyártó Kft. Elektronikus adathordozó 250

209 TÖRÖK Nagykereskedelmi Kft. Kiadvány 200

210 TÖRÖK Nagykereskedelmi Kft. Elektronikus adathordozó 200

211 Trade’90 Kft. Kiállítás 300

212 UD – VI Kereskedelmi Kft. Kiadvány 250

213 UD – VI Kereskedelmi Kft. Elektronikus adathordozó 200
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214 Vas Megyei Kereskedelmi és Iparkamara Kiállítás 285

215 VELA Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 150

216 VEND-TEX Termelõ, Szolgált. és Keresked. Kft. Kiállítás 600

217 VEND-TEX Termelõ, Szolgált. és Keresked. Kft. Elektronikus adathordozó 200

218 VisData Informatikai Szolgáltató és Kereskedelmi Kft. Kiállítás 500

219 Volanpack Zrt. Kiállítás 200

220 Volanpack Zrt. Kiadvány 110

221 Volanpack Zrt. Elektronikus adathordozó 100

222 Watt 22 Távközléstechnikai Szolgáltató Kft. Kiadvány 100

223 Wet Wipe Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Kiállítás 400

224 Wet Wipe Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Elektronikus adathordozó 200

225 Wet Wipe Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. Nemzetközi szervezeti tagdíj
költségeihez

124

Összesen: 84.426

Pályázati felhívás a NETRre Kész Program keretében
az internet-használat bõvítése országos és helyi civil szervezetek mintaértékû projektjeinek támogatása címen

A pályázat civil szervezetek olyan mintaértékû projektjeit kívánja támogatni, amelyek hozzájárulnak az infokommu-
nikációs eszközök, alkalmazások és tartalmak iránti társadalmi nyitottság növelésén keresztül a hazai internet-használat
bõvüléséhez. A program „A modulja” a civil szervezetek országos jelentõségû programjait, míg a „B modul” a helyi kez-
deményezéseket támogatja.

A program keretösszege: 250 000 000 Ft, vissza nem térítendõ támogatás.

„A” modul: Az igényelhetõ támogatás minimum összege 5 millió Ft, maximum összege 25 millió Ft, amely az összes
elszámolható költség legfeljebb 70%-át fedezheti.

„B” modul: Az igényelhetõ támogatás minimum összege 600 ezer Ft, maximum összege 5 millió Ft, amely az összes
elszámolható költség legfeljebb 80%-át fedezheti.

A pályázatok benyújtására 2007. október 16. és november 16. között nyílik lehetõség.

A pályázati dokumentáció elérhetõ a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium honlapján (www.gkm.gov.hu) és a Len-
dület portálon (www.lendulet.hu).

A pályázat részleteirõl és az esetleges kérdésekkel kapcsolatban a Magyar Gazdaságfejlesztési Központ Zrt. (MAG
Zrt.) ügyfélszolgálata nyújt felvilágosítást hétfõtõl csütörtökig 08.00–18.00 óra, pénteken 8.30–13.30 óra között a
06-40-200-617 telefonszámon, illetve az info@magzrt.hu e-mail címen.
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A Magyar Kereskedelmi Engedélyezési Hivatal tájékoztatója

T Á J É K O Z T A T Ó

a németországi kontingentált vállalkozási exportban érdekelt magyar cégek részére
a kontingens elõirányzatok 2007/2008. kontingens évre vonatkozó meghatározásáról és elosztásáról

A Német Szövetségi Gazdasági és Munkaügyi Minisztérium közlése szerint a 2007. október 1-je és 2008. szeptember
30-a közötti kontingens évre 4070 fõ/hónap, azaz 48 840 statisztikai munkahónap kontingens keret került meghatáro-
zásra a magyar munkavállalók kontingentált vállalkozási szerzõdések teljesítésére történõ németországi kiküldetésére.

A módosított 53/1999. (IX. 24.) GM rendelet 4. §-ának (2) bekezdése alapján, a Magyar Kereskedelmi Engedélyezési
Hivatal (MKEH) döntése szerint a fenti kontingens keretbõl 10%-ot a kezdõ cégek vehetnek igénybe, további 20%-ot
pedig foglalkoztatás- vagy kereskedelempolitikai érdek alapján lehet igényelni. Mindkét esetben a kontingens kiosztása
a vállalkozási engedély kérelmek beérkezésének sorrendjében, a hivatkozott rendelet alapján engedélykérelem benyúj-
tásához elõírt feltételekkel rendelkezõ – pl. a Vállalkozói Érdekegyeztetõ Fórum és a Magyar Kereskedelmi és Iparka-
mara által elõminõsített, belföldi termelõ tevékenység végzésére nem csak adminisztratív munkakörben alkalmazottakat
foglalkoztató – cégek és alvállalkozóik között történik.

A kontingens keret rendkívül alacsony kihasználtsága miatt a 2007. évi sorba rendezési eljárásban értékelt cégek vonat-
kozásában az MKEH a kontingens keret cégenkénti felosztásánál a cégnek 2006/2007. kontingens évre megállapított
kontingens elõirányzata és az elbírált engedélyállománya közül (statisztikai munkahónapban kifejezve) a nagyobbik ér-
téket vette alapul; az elõzõ évben sorba nem rendezett cégek 2006/2007. évi elõirányzataként 150 smh-t vett figyelembe.

Az MKEH döntése szerint nem változik azoknak a cégeknek az elõzõ évi kontingens elõirányzata, amelyek:
– nem tudták azt engedélyállománnyal lekötni,
– a 2007. évi sorba rendezésben 0 pontot értek el a belföldi, nem adminisztratív létszám nagysága tekintetében.

Ebbõl kiindulva a sorba rendezésben elért pontszámok figyelembe vételével az alábbi szorzókkal állapítottuk meg azok-
nak a sorba rendezett cégeknek a 2007/2008. évi elõirányzatát, amelyek az elõzõ kontingensévben az elõirányzatuknál
nagyobb engedélyállománnyal rendelkeztek:

Sorba rendezésben elért pontszám Korrekciós szorzó

88 – 109 pont 1,0
110 – 119 pont 1,1
120 – 129 pont 1,2
130 – 139 pont 1,3
140 – 149 pont 1,4
150 – 159 pont 1,5
160 – 169 pont 1,6
170 – 176 pont 1,7

A sorba rendezési eljárásban a 88 pont alatti értékelést elért cégek, illetve bármely elõminõsítéssel rendelkezõ cég részé-
re – ha a fenti jogszabály egyéb feltételeinek megfelelnek – foglalkoztatás- vagy kereskedelempolitikai érdek alapján,
külön kérelemre engedélyezhetõ kontingentált vállalkozási szerzõdés teljesítése.

A sorba rendezett cégek saját kontingens elõirányzataikról, annak engedélyezett szerzõdéssel még le nem kötött nagysá-
gáról – a képviseleti jogosultság igazolása mellett – az MKEH Tanácsadó és Ügyfélszolgálati Irodájában az illetékes
ügyintézõtõl személyesen kérhetnek és kaphatnak tájékoztatást.

Felhívjuk a figyelmet, hogy a kontingens elõirányzat automatikus igénybevételének lehetõségét biztosító sorba rendezé-
si eljárásban való részvétel nem mentesíti a kivitelezõt, a céget, az alvállalkozót egyéb, a járulékfizetési kötelezettségek-
re, a kiküldetés feltételeire vonatkozó külön szabályok betartása alól.

Budapest, 2007. szeptember
Magyar Kereskedelmi Engedélyezési Hivatal

Kereskedelmi és Piacfelügyeleti Hatóság
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Egyéb közlemény

A Gazdasági és Közlekedési Minisztérium a Nemzeti Kutatási és Technológiai Hivatal
Jedlik Ányos-programra vonatkozó pályázati felhívása (K + F megoldások)

I. A támogatás célja

A program a gazdaság versenyképességének növelését és a fejlõdés fenntarthatóságát kívánja elõsegíteni korszerû tech-
nológiák területein végzett középtávú felhasználás orientált stratégiai kutatás-fejlesztéssel. Célja az innováció ösztönzé-
se a magyar K+F stratégiai szempontok figyelembevételével.
A program keretében benyújtott projektjavaslatoknak egyértelmû, világos célkitûzéssel kell rendelkezniük, amelynek
megvalósításához több területet átfogó (cross-diszciplináris) technológiai megoldások alkalmazhatók.

A program keretében támogatott projektek hozzájárulnak
– a felhasználás orientált kutatás-fejlesztés megvalósításához,
– a vállalkozások innovatív képességének erõsödéséhez és hosszú távú kutatás-fejlesztési

stratégiai céljainak eléréséhez,
– a vállalkozások és a K+F szféra együttmûködésének erõsödésével a gazdasági-társadalmi

kihívások komplex megoldásához,
– a gazdaság versenyképességének növeléséhez: versenyképes termékek és szolgáltatások

kifejlesztéséhez,
– a tudásintenzív és emberközpontú munkahelyek teremtéséhez,
– az EU 7. Keretprogramjára való magyar felkészüléshez.

A gazdasági és társadalmi kihívások K+F megoldásaira a program négy alprogram keretében nyújt lehetõséget projekt-
javaslatok benyújtására.

1. Egészséges ember
2. Versenyképes ipar
3. Versenyképes agrárium
4. Élhetõ, fenntartható környezet

II. A támogatás forrása és összege

A Pályázat célkitûzéseinek elérése érdekében a Kutatási és Technológiai Innovációs Alap (a továbbiakban Alap) terhére
a Nemzeti Kutatási és Technológiai Hivatal 8 milliárd Ft-ot biztosít.

III. A támogatásban részesülõ pályamûvek várható száma

A támogatott pályamûvek várható száma: 18–30 db.

IV. A támogatásra jogosultak köre

A pályázat minden alprogramja esetében támogatásra jogosult bármely belföldi székhelyû, vagy az
Európai Gazdasági Térség területén székhellyel és Magyarországon fiókteleppel rendelkezõ
– jogi személyiséggel rendelkezõ gazdasági társaság, szövetkezet,
– piacbefolyásoló tevékenységet nem végzõ, jogi személyiséggel rendelkezõ non-profit szervezet, költségvetési szerv,
költségvetési szerv jogi személyiséggel rendelkezõ intézménye,
azzal a feltétellel, hogy a projektet – annak megvalósítására létrejött – társulás (ún. kutatási konzorcium) keretében kell
megvalósítaniuk. A projektjavaslatot a jelen Pályázati felhívásban és Útmutatóban meghatározottak szerint a konzorciu-
mi tagoknak együttesen kell benyújtaniuk.
A konzorciumi tagok száma legfeljebb 6 lehet, és a konzorciumvezetõ intézmény csak vállalkozás lehet.

V. Támogatás formája, futamideje

A támogatás formája: visszafizetési kötelezettség nélküli végleges juttatás (a továbbiakban: vissza nem térítendõ támo-
gatás).
A megvalósítandó projekt futamideje minimum 12, maximum 36 hónapra tervezhetõ.
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VI. A támogatás mértéke

Mind a négy alprogram esetében az igényelhetõ vissza nem térítendõ támogatás a projekt teljes futamidejére min. 200,
max. 800 millió Ft lehet.
A pályázóknak – a tevékenység jellegétõl és a pályázó szervezeti formájától függõ mértékben – a projekt költségéhez sa-
ját forrást kell hozzátenniük.

VI. 1. A támogatás maximuma minden alprogram esetében pályázónként:

1. Kis- és középvállalkozások esetén: a a támogatás maximumát minden alprogram esetében pályázónként a 70/2001/EK
rendelet alkalmazási körének a kutatási és fejlesztési támogatásokra történõ kiterjesztése tekintetében való módosításá-
ról szóló Bizottsági 364/2004/EK bizottsági rendelet (HL L 63., 2004. 02. 28.) határozza meg.

A projekt elszámolható költségei alapján számított bruttó támogatási intenzitás
a) 100% alapkutatás esetén;
b) 60%ipari kutatás esetén;
c) 35% kísérleti fejlesztés esetén.

A támogatási intenzitás ipari kutatás esetében legfeljebb 75%-os, kísérleti fejlesztés esetében pedig 50%-os bruttó támo-
gatási intenzitásig növelhetõ.

2. A kis- és középvállalkozásoknak nem minõsülõ vállalkozások csak saját forrással, támogatás elnyerése nélkül vehet-
nek részt a pályázó konzorciumban vagy de minimis támogatásban részesülhetnek. A de minimis támogatásra vonatkozó
rendelkezéseket a Szerzõdés 87. és 88. cikkének a de minimis támogatásokra való alkalmazásáról szóló 2006. december
15-i 1998/2006/EK bizottsági rendelet (HL L 379., 2006. 12. 28.) tartalmazza. Ennek értelmében egy vállalkozásnak,
bármely forrásból, csekély összegû támogatási jogcímen odaítélt támogatás támogatástartalma – három év vonatkozásá-
ban – nem haladhatja meg a 200.000 eurónak megfelelõ forintösszeget. Bármely három pénzügyi év idõszakában a köz-
úti szállítás terén mûködõ vállalkozás részére odaítélt csekély összegû támogatás összege nem haladhatja meg a 100 000
eurónak megfelelõ forintösszeget.

3. Piacbefolyásoló tevékenységet nem végzõ, jogi személyiséggel rendelkezõ non-profit szervezet, költségvetési szerv
és jogi személyiséggel rendelkezõ intézménye esetén: a támogatás nem minõsül az EK-Szerõzdés 87. cikkének (1) be-
kezdésének értelmében állami támogatásnak, így a részükre megítélhetõ támogatás 100% lehet.

Minden egyes projekt támogatásának min. 50%-át a konzorciumban résztvevõ vállalkozásoknak kell igényelniük.

Kutatás-fejlesztési támogatás csak abban az esetben nyújtható vállalkozások számára, amennyiben az a normál mûködé-
sen túlmutató kutatás-fejlesztésre ösztönöz.

VII. Támogatható tevékenységek

A projekt alapkutatás, ipari (alkalmazott) kutatás és kísérleti fejlesztés típusú tevékenységeken keresztül valósítható
meg.

A kutatás típusainak projekten belüli arányát a projekt jellege határozza meg, lehetséges értékei az alapkutatás esetén
rögzítettek, mely maximum 30% lehet. Feltétel, hogy alapkutatás önmagában nem, csak a projekt részeként, az ipari (al-
kalmazott) kutatási és kísérleti fejlesztési tevékenységgel összefüggésben támogatható.

VIII. A pályázatok benyújtásának módja, helye és határideje

A Pályázati Felhívás és Útmutató szerint elkészített projektjavaslatot minden alprogram esetében magyar (1 eredeti) és
angol (1 eredeti), nyelven, egyenként összefûzve, vagy kötve zárt csomagban, személyesen vagy futárszolgálaton ke-
resztül kell benyújtani a következõ címen:

Kutatás-fejlesztési Pályázati és Kutatáshasznosítási Iroda
1117 Budapest, Neumann János u. 1/c.

(Infopark „C” épület, Recepció)

A pályamû benyújtásának határideje:

Projektjavaslatok 2007. október 15. 16:00 óráig
nyújthatóak be.
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Támogatás a rendelkezésre álló keret erejéig nyújtható.

A Pályázati Felhívás, a részletes Pályázati Útmutató, és a Pályázati ûrlap és annak kitöltési útmutatója, valamint a pálya-
mû beadásához szükséges egyéb dokumentumok és információk elektronikusan letölthetõk

a Nemzeti Kutatási és Technológiai Hivatal honlapjáról
(www.nkth.gov.hu),

vagy a Kutatás-fejlesztési Pályázati és Kutatáshasznosítási Iroda honlapjáról
(www.kpi.gov.hu),

vagy a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium honlapjáról
(www.gkm.gov.hu).

A pályázatokkal kapcsolatban a következõ telefonszámokon kérhetõ felvilágosítás:

Kutatás-fejlesztési Pályázati és Kutatáshasznosítási Iroda 06-1- 484-2800, 06-1-484-2922 .

A Pályázati Felhívás elválaszthatatlan része a Pályázati Útmutató és az ûrlap a kitöltési útmutatójával, ezek együtt tartal-
mazzák a pályázáshoz szükséges összes feltételt.
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A Magyar Hivatalos Közlönykiadó
megjelentette

Kondorosi Ferenc–Uttó György–Visegrády Antal

A bírói etika és a tisztességes eljárás

címû könyvét

A könyvhöz elõszót dr. Lomnici Zoltán, a Legfelsõbb Bíróság, illetve az Országos Igazságszolgáltatási Tanács elnöke írt,
melyben a következõ szavakkal ajánlja a kötetet:

„Az olvasó kezébe olyan könyv (tankönyv, szakmai háttéranyag) kerül, amely tudományos igényességgel és a gyakor-
lati alkalmazhatóság szándékával mutatja be a bírói etika szakmai-morális alapjait. A kötet jelentõs nemzetközi kitekin-
tést nyújt, amikor más országok gyakorlatának, szabályozásának feltárását is vállalja.
A tapasztalt és a tárgykör nemzetközi összefüggéseit is jól ismerõ szerzõk – helyeselhetõ módon – abból indultak ki,
hogy a bírák etikus magatartása és eljárása az eljárások részvevõi – a peres felek, a vádló, a védõ, a jogi képviselõ, a bün-
tetõügyekben a vádlott – számára garanciális jelentõségû, mert megteremti/megadja az eljárás minõségét is.
A szerzõk a bírói etika érvényesülését is vizsgálták a peres eljárás másik minõségi követelményének, a fair eljárás igé-
nyének megvalósulásával összefüggésben.
A tisztességes eljárás napjainkban nemzetközi jogi, alkotmányos és morális követelményt is jelent, amelynek tartalma
az Emberi Jogok Európai Bírósága és – egyre inkább – az Európai Bíróság esetjogából ismerhetõ meg. A kötet számos
jogeset bemutatásával szolgálja a hazai jogi kultúra színvonalának emelését, a tiszta, demokratikus közállapotok, a bí-
rák és a bíróságok tekintélye megóvását.
A könyv fontos tananyag a bírák, ügyészek, ügyvédek számára, de különös haszonnal forgathatják gyakorló politiku-
sok, a tudományos élet képviselõi, a média munkatársai és mindenki, aki felelõsséget érez a hazai jogállam, a jogrend
minõségéért.”

A kötet 184 oldal terjedelmû, ára 3381 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6. Tel./fax:
318-8411), valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny
Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve megrendelhetõ a kiadó ügyfél-
szolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem

Kondorosi Ferenc–Uttó György–Visegrády Antal

A bírói etika és a tisztességes eljárás

címû, 184 oldal terjedelmû kiadványt (ára: 3381 forint áfával) ......... példányban, és kérem, juttassák el alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: .................................................................................................................................................
Címe (város, irányítószám): ..............................................................................................................................................
Utca, házszám: ..................................................................................................................................................................
Ügyintézõ neve, telefonszáma: .........................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele után, 8 napon be-
lül átutaljuk a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára vagy postai úton a
fenti címre.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A Magyar Hivatalos Közlönykiadó
megjelentette

Bárd Károly

Emberi jogok
és büntetõ igazságszolgáltatás

Európában
A tisztességes eljárás büntetõügyekben

– emberijog-dogmatikai
értekezés

címû könyvét

A tisztességes eljárás elméleti kérdései és gyakorlati érvényesülése iránt érdeklõdõk elõtt – eddig megjelent kötetei
révén – már jól ismert szerzõ a könyv borítóján ekképpen ajánlja az olvasók figyelmébe tanulmányát:
„A könyv írásának kezdetén elsõsorban az foglalkoztatott, hogy mennyiben járulhat hozzá a strasbourgi Emberi Jogi
Bíróság az európai államok igazságszolgáltatási rendszereinek közelítéséhez. A vizsgálat során aztán olyan alapvetõ
kérdésekkel szembesültem, mint az igazságszolgáltatás szerepe a demokráciában, a tisztességes eljáráshoz való jog
helye az alapjogok rendszerében vagy a jogokról való lemondás és annak korlátai. Elsõsorban a strasbourgi esetjog
alapján elemzem a tisztességes eljárás azon elemeit, amelyek értelmezésében mind a mai napig bizonytalanság
észlelhetõ a magyar joggyakorlatban: mit kíván a bírói pártatlanság, hogyan teremthetõ meg az összhang a vélemény-
nyilvánítás szabadsága és a bíróságok tekintélyének megõrzése iránti érdek között, mi legyen a törvénysértõen meg-
szerzett bizonyítékok sorsa, meddig terjed a hallgatás joga? Nos, ezekrõl a kérdésekrõl szól a könyv. Meg sok minden
másról…..”

A kötet 320 oldal terjedelmû, ára 7938 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6., tel./fax:
318-8411), valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. szám (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) alatti Közlöny
Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve megrendelhetõ a kiadó
ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internet-
címen.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem

Bárd Károly

Emberi jogok
és büntetõ igazságszolgáltatás

Európában

címû, 320 oldal terjedelmû kiadványt (ára: 7938 forint áfával) ................................ példányban, és kérem, juttassák el
az alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: ...............................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): ............................................................................... ............................................................

Utca, házszám: ................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: .......................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele után, 8 napon
belül átutaljuk a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára vagy postai
úton a fenti címre.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A Magyar Hivatalos Közlönykiadó
megjelentette

dr. Kondorosi Ferenc

Jogalkotás a XXI. század hajnalán
címû könyvét

A XXI. század nemzeti jogalkotását minden eddiginél jobban meghatározza a nemzetközi társadalmi és gazdasági
környezet, amelynek hátterében az európai integráció hatása, valamint a globalizációs folyamatok húzódnak meg.
Az Emberi Jogok Európai Egyezménye, az Unió Alapjogi Chartája vagy az Alkotmányos Szerzõdés alapelvei csak
néhány olyan példája a „nemzetek felett álló jognak”, amelyek a nemzeti jogalkotás tekintetében is iránymutatók
lehetnek.
A megjelent kötet – a szakkönyvpiacon hiánypótló jelleggel – tudományos igényességgel, ugyanakkor a gyakorlati
alkalmazhatóság szándékával mutatja be a XXI. század nemzeti jogalkotásának tendenciáit. A könyv széles körû
nemzetközi kitekintést nyújt, amelyben az uniós jogfejlõdés elemzésének központi szerep jut.
A kötet szerzõje, a tapasztalt jogtudós és gyakorlati szakember alaptézise, hogy „a jogdogmatikai megfontolásokat
figyelembe vevõ, minõségi normaalkotás programszerû érvényesítése és a konzisztens, áttekinthetõ jogrendszer
eszményképének követése kedvezõ irányba befolyásolhatja a normák címzettjeinek magatartását, annak érdekében,
hogy a jog legfõbb, alkotmányos küldetését teljesítse”.
A szerzõ részletesen vizsgálja a hatékony jogi szabályozás kulcskérdéseit, a hazai jog, valamint a nemzetközi és az
európai uniós jog összefüggéseit, eközben mindig kellõ hangsúlyt fektetve korunk demokratikus jogállami alap-
értékeire: az emberi jogokra és az alkotmányosságra. Az olvasó bepillantást nyerhet a jogharmonizáció „kulissza-
titkaiba”, a biztonság jogalkotásban érvényesülõ tényezõinek problematikájába, valamint polgári jogi és büntetõjogi
jogalkotásunk legújabb eredményeibe.
A XXI. század elejének kodifikációját elemzõ kötet egyszerre tankönyv, olvasókönyv és gyakorlati útmutató. Haszonnal
forgathatják a társadalomtudományi karok hallgatói, a közigazgatásban dolgozó szakemberek, a politikusok, a média
munkatársai és mindenki, aki felelõsséget érez a hazai jogállam, jogrend minõségének javításáért.

A kötet 264 oldal terjedelmû, ára 2856 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6., tel./fax:
318-8411), valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. szám (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) alatti Közlöny
Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve megrendelhetõ a kiadó
ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internet-
címen.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem a

dr. Kondorosi Ferenc

Jogalkotás a XXI. század hajnalán

címû, 264 oldal terjedelmû kiadványt (ára: 2856 forint áfával) ................................ példányban, és kérem, juttassák el
az alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: ...............................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): ............................................................................... ............................................................

Utca, házszám: ................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: .......................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele után, 8 napon
belül átutaljuk a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára vagy postai
úton a fenti címre.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A Magyar Hivatalos Közlönykiadó
megjelentette

Bócz Endre

Büntetõeljárási jogunk kalandjai
Sikerek, zátonyok és vargabetûk

címû könyvét.

Az olvasó olyan tudományos munkát tart a kezében, amelynek legfõbb tárgya a büntetõeljárási jog, a büntetõeljárás és
kisebb mértékben a kriminalisztika. Így jelenik meg a büntetõeljárási jog tudományának és kodifikációjának története is.
Bócz Endre több síkon elemzi a büntetõeljárás tárgyköreit. Az egyik a kodifikáció- és tudománytörténeti aspektus. Ezen
belül ismerteti az 1808. évi francia kódexek Európára kiterjedõ hatásait, ideértve az 1896. évi magyar Bûnvádi Perrend-
tartást is. A munka külön érdekessége és értéke a nálunk úgyszólván ismeretlen cári orosz kodifikálás történetének, az
1864. évi kódexnek és elõzményeinek bemutatása.
A mû másik kiterjedt tárgykörét a nyomozás adja. A szerzõ rámutat itt olyan jelenségekre, amelyeknek ritkán jártunk
utána a jogi elemzés során. Ilyenek pl. a nyomozásról mint a büntetõeljárás önálló szakaszáról vallott nézetek, illetõleg
az azt kifejezõ intézmények.
A szerzõ az ügyész, a közvádló szerepkörébe szõve foglalkozik a bizonyítás kérdéseivel. Itt elsõsorban a fogalmak
– mint a „bizonyítás”, „történés”, „tény”, „felderítés” – tisztázására törekszik. Nem mulasztja el szóvá tenni a bûnügyi
technika jelentõségét, a bizonyításban vitt fejlesztõ szerepét és a kriminalisztikai képzés hiányosságait. Figyelmet szen-
tel a nyomozásbeli tényfeltárás (bizonyítás) terjedelmének. Felhívja a figyelmet a nyomozási, vizsgálati szakaszban
fenyegetõ egyoldalúság veszélyeire, fõként arra, hogy az ezt követõ döntés befolyásolására alkalmas.
Az olvasó természetesen maga dönti el, mit tart a bemutatott mûbõl a legtanulságosabbnak.

A kötet 224 oldal terjedelmû, ára 3990 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6. Tel./fax:
318-8411), valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny
Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve megrendelhetõ a kiadó ügyfél-
szolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem

Bócz Endre

Büntetõeljárási jogunk kalandjai
Sikerek, zátonyok és vargabetûk

címû, 224 oldal terjedelmû kiadványt

(ára: 3990 Ft áfával) ........... példányban, és kérem, juttassák el alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: .................................................................................................................................................
Címe (város, irányítószám): ..............................................................................................................................................
Utca, házszám: ..................................................................................................................................................................
Ügyintézõ neve, telefonszáma: .........................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele után, 8 napon be-
lül átutaljuk a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára vagy postai úton a
fenti címre.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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KÖNYVISMERTETÕ

Dr. Holló András és dr. Balogh Zsolt 1994-ben határozták el elõször, hogy az Alkotmány tételeihez rendel-
ten közreadják az alkotmánybírósági gyakorlat – fõként elvi tételeket tartalmazó – vázlatát:

Az értelmezett Alkotmány

címû könyvet. Az ötéves ítélkezési gyakorlat összefoglalásáról megjelent kötet pozitív szakmai visszhangja
bátorította a szerkesztõket, hogy újabb öt év elteltével megjelentették a második kötetet. Ezt a munkát so-
kan forgatták mindazok, akiknek az alkotmányjogi ismeretek folyamatos frissítése megkerülhetetlen, de
azok is, akik csupán érdeklõdtek az Alkotmánybíróság tevékenységérõl, jogfejlesztõ ítélkezésérõl.
Ismét eltelt öt év. A szerkesztõk úgy döntöttek, hogy – immár hagyományként – elkészítik a tizenöt éves
gyakorlat összefoglalását. E harmadik kötet megfelelõ kiindulópontot jelent annak megismerésében, hogy
az Alkotmány egyes rendelkezései miként hatályosultak a gyakorlatban, az Alkotmány szabályaiból milyen
elvi következtetések adódnak az államszervezet, a jogrendszer mûködését illetõen. A tizenöt éves gyakor-
lat összefoglalása pedig ebben szilárd hátteret jelent.
Ajánljuk e könyvet a jogalkotás szakembereinek, a jogalkalmazóknak, elsõsorban a bíráknak, ügyészek-
nek, az önkormányzatoknál dolgozó jogászoknak, ügyvédeknek, valamint az egyetemi oktatóknak és hall-
gatóknak egyaránt. A jelölt szakmai kör mindennapi munkáját elõsegítõ könyv olyan „kivonat”, amely az al-
kotmánybírósági gyakorlat ismertetésén keresztül – a szerkesztõk reményei szerint – az alkotmányos jog-
állam mûködéséhez elengedhetetlen értékrenddel is megismertet.
Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6.
Tel./fax: 318-8411), valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám
alatti Közlöny Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve meg-
rendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a
www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.

MEGRENDELÕLAP

Megrendeljük Az értelmezett Alkotmány címû kiadványt (ára: 8832 Ft áfával) ..................... példányban,
és kérjük juttassák el az alábbi címre:

A megrendelõ (cég) neve: ....................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .................................................................................................................

Utca, házszám: .....................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ............................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..............................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele
után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára
átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………

………………………………………
cégszerû aláírás
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Szerkesztésért felelõs: dr. Marsi Miklós.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6., www.mhk.hu).
A kiadásért felelõs: dr. Kodela László elnök-vezérigazgató.
Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlony-
bolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen,
1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62., Pf. 357.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a FÁMA Rt. közremûködésével. Telefon/fax: 266-6567.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mellék.
Példányonként megvásárolható a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny
Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu).
A 2007. évi éves elõfizetési díj: 23 436 Ft áfával. Egy példány ára: 1260 Ft.
A kiadó az elõfizetési díj év közbeni emelésének jogát fenntartja.
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07.3399 – Nyomja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó Lajosmizsei Nyomdája. Felelõs vezetõ: Burján Norbert igazgató.

Munkavállalók és munkáltatók, munkavédelmi képviselõk,
munkavédelmi szakemberek, figyelem!

Az ingyenes telefonos munkavédelmi információs szolgálat tájékoztatást nyújt a munkavédelemmel kapcsolatos jogosultságokról és
kötelezettségekrõl a munkavállalók és munkáltatók, az érdek-képviseleti szervek és minden, a munkavédelem kérdései iránt érdeklõdõ
számára.
A tájékoztató, tanácsadó tevékenységet a következõ szervezetek látják el:

Országos Munkabiztonsági és Munkaügyi Fõfelügyelõség (OMMF)
Témakör: Munkahelyi biztonság Zöldszám: 06 (80) 204-292

Hívható: hétfõtõl csütörtökig 8.00–16.00, pénteken 8.00–12.00 óráig

Állami Népegészségügyi és Tisztiorvosi Szolgálat (ÁNTSZ)
Témakör: Munkahelyi egészség Zöldszám: 06 (80) 204-264

Hívható: hétfõtõl csütörtökig 7.45–16.00, pénteken 7.45–11.45 óráig

Magyar Bányászati Hivatal (MBH)
Témakör: Bányászati munkavédelem Zöldszám: 06 (80) 204-258

Hívható: hétfõtõl csütörtökig 8.00–15.00, pénteken 8.00–15.00 óráig

Munkavédelmi szakmai kérdésekben tájékozódhat, pl. üzembe helyezés, kockázatértékelés, egyéni védõeszközök, egészségi
alkalmassági vizsgálat, munkabalesetekkel kapcsolatos eljárás.
Csak egy telefon, és az információs szolgálatok jól képzett szakemberei gyors, szakszerû, a gyakorlatban hasznosítható
tanáccsal szolgálnak!
Az igénybe vevõk névtelenségüket megõrizve érdeklõdhetnek. A tájékoztató szolgálat sem személyileg, sem informatikailag
nem kapcsolódik a munkavédelem állami hatósági felügyeleti ellenõrzéséhez.

INGYENES MUNKAVÉDELMI
INFORMÁCIÓS SZOLGÁLAT
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